





Sporazum o poljoprivrednim proizvodima

između Švicarske i Bosne i Hercegovine


ČLAN 1. 

Djelokrug primjene

1.	Sporazum o trgovini poljoprivrednim proizvodima između Šicarske i Bosne i Hercegovine zaključuje se na osnovu Sporazuma o slobodnoj trgovini između država EFTA-e i Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: „Sporazum o slobodnoj trgovini“), koji je potpisan 24. juna 2013. godine, a posebno u skladu sa stavom 2. člana 7. Sporazuma o slobodnoj trgovini.

2.	Ovaj Sporazum se primjenjuje na trgovinu između Strana u vezi sa poljoprivrednim proizvodima:

	(a) 	koji su svrstani u Poglavlja 1. do 24. Harmonizovanog sistema naziva i šifarskih oznaka roba (u daljem tekstu „HS“) i nisu uključeni u Aneks II. i Aneks III. Sporazuma o slobodnoj trgovini; i

	(b) 	koji su obuhvaćeni Aneksom I. u skladu sa stavom 1(a) člana 7. Sporazuma o slobodnoj trgovini.

3.      Ovaj Sporazum se isto tako primjenjuje i na Kneževinu Lihtenštajn sve dok je na snazi Ugovor o carinskoj uniji između Švajcarske i Kneževine Lihtenštajn od 29. marta 1923. godine.


ČLAN 2.

Carinske koncesije

1. Švicarska će odobriti carinske koncesije na poljoprivredne proizvode porijekom iz Bosne i Hercegovine, kao što je navedeno u Aneksu 1., pod uslovom da Bosna i Hercegovina ne isplaćuje izvozne subvencije za izvoz ovih proizvoda.

2. Bosna i Hercegovina će odobriti carinske koncesije na poljoprivredne proizvode porijeklom iz Švicarske, kao što je navedeno u Aneksu 2., pod uslovom da Švicarska ne isplaćuje izvozne subvencije za izvoz ovih proizvoda. 


ČLAN 3.

Pravila o porijeklu i upravna saradnja

1. Član 8. Sporazuma o slobodnoj trgovini će se primjenjivati na ovaj Sporazum,
mutatis mutandis, osim u slučaju iz stava 2.

2. Za potrebe ovog Sporazuma, dopuštena je samo bilateralna kumulacija između
Strana.


ČLAN 4.

Dijalog 

Strane će razmotriti sve poteškoće do kojih može doći u međusobnoj trgovini poljoprivrednim proizvodima i nastojaće da pronađu odgovarajuća rješenja. 


ČLAN 5.

Dalja liberalizacija 

Strane se obavezuju da nastave sa svojim naporima u cilju ostvarivanja dalje liberalizacije međusobne trgovine poljoprivrednim proizvodima, uzimajući u obzir strukturu njihove međusobne razmjene, posebnu osjetljivost takvih proizvoda i razvoj poljoprivredne politike na obje strane. Na zahtjev bilo koje Strane, Strane će se konsultovati kako bi ostvarile ovaj cilj, i to poboljšanjem pristupa tržištu kroz smanjenje ili ukidanje carina na poljoprivredne proizvode i proširivanjem sadržaja poljoprivrednih proizvoda obuhvaćenih ovim Sporazumom. 


ČLAN 6.

Sporazum WTO o poljoprivredi

Strane potvrđuju svoja prava i obaveze u skladu sa Sporazumom WTO o poljoprivredi, osim u pogledu izvoznih subvencija navedenih u stavu 1. i 2. člana 2. ovog Sporazuma.


ČLAN 7.

Odredbe Sporazuma o slobodnoj trgovini

Odredbe koje se odnose na teritorijalnu primjenu (član 4.), odnos prema drugim međunarodnim sporazumima (član 3.), centralnu, regionalnu i lokalnu upravu (član 5.), transparentnost (član 6.),  količinska ograničenja (član 11.), unutrašnje oporezivanje i propisi (član 12.), sanitarne i fitosanitarne mjere (član 13.), tehničke propise (član 14.), olakšavanje trgovine (član 15.), državna trgovačka preduzeća (član 17.), antidamping (član 20.), bilateralne zaštitne mjere (član 22.), izuzeća (član 24.), plaćanja tekućih transakcija (član 29.), poteškoće u vezi sa platnim bilansom (član 31.), ispunjenje obaveza (član 47.), izmjene i dopune (član 50.),  kao i VIII. Poglavlje Rješavanje sporova u okviru Sporazuma o slobodnoj trgovini primjenjuju se mutatis mutandis između Strana ovog Sporazuma.


ČLAN 8.
Poljoprivredne zaštitne mjere

1. U slučaju kada se, kao rezultat smanjenja ili eliminisanja carine prema ovom Sporazumu, poljoprivredni proizvod porijeklom iz jedne Strane uvozi na teritoriju druge Strane u tako povećanim količinama u apsolutnim ili relativnim iznosima u odnosu na domaću proizvodnju ili se uvozi na teritoriju Strane uvoznice po tako smanjenim cijenama da predstavlja značajan razlog za nastupanje ozbiljne štete ili prijetnje od takve štete za domaću privrednu granu koja proizvodi slične ili direktno konkurentne proizvode na teritoriji Strane uvoznice, Strana uvoznica može preduzeti zaštitne mjere u minimalnom obimu koji je potreban da se otkloni ili spriječi šteta.

2. Zaštitna mjera se neće preduzimati u periodu dužem od jedne godine i može se sastojati od:

a) povećanja carinske stope za proizvod na nivo koji nije veći od MFN carinske stope koja se primjenjuje u trenutku kada se mjera preduzima; ili

b) uvođenja preferencijalne tarifne kvote, na osnovu istorijskog obima trgovine u proteklih pet godina, izuzimajući obim povećanog uvoza koji je prouzrokovao uvođenje zaštitne mjere.

3.   Strana koja namjerava da preduzme zaštitnu mjeru za poljoprivredni proizvod će odmah, a u svakom slučaju prije preduzimanja mjere, obavijestiti druge Strane. U roku od 60 dana od dana dostavljanja obavještenja, Strana koja obavještava će obezbijediti sve relevantne informacije koje se odnose na zaštitnu mjeru. Na zahtjev, ta Strana će se konsultovati sa Stranom na koju se mjera odnosi o uslovima primjene mjere.

4.   U roku od pet godina od dana stupanja na snagu ovog Sporazuma, Strane će razmotriti ovaj član i procijeniti da li su potrebne bilo kakve izmjene.


ČLAN 9.
Stupanje na snagu i raskid 
[bookmark: OLE_LINK1]
1. Ovaj Sporazum stupa na snagu, ili se počinje privremeno primjenjivati od, istog dana kada stupi na snagu, ili se počne privremeno primjenjivati, Sporazum o slobodnoj trgovini između Bosne i Hercegovine i Švicarske. On ostaje na snazi sve dok je na snazi Sporazum o slobodnoj trgovini između njih.

2. Ovaj Sporazum se raskida ako se jedna Strana povuče iz Sporazuma o slobodnoj trgovini, u kom slučaju se ovaj Sporazum smatra raskinutim sa istim danom kada stupi na snagu povlačenje iz Sporazuma o slobodnoj trgovini.




U POTVRDU TOGA, niže potpisani propisno ovlašteni predstavnici potpisali su ovaj Sporazum


Sačinjeno u Trondheimu, dana 24. juna 2013. godine, u dva izvorna primjerka.






_____________________________			___________________________
Za Bosnu i Hercegovinu				Za Švicarsku Konfederaciju
					

ANEKS I.

U SKLADU SA ČLANOM 2.

CARINSKE KONCESIJE ŠVICARSKE 


	
	 
	Koncesije za  BiH
	

	Tarifna oznaka Švicarska
	Opis proizvoda
	Primjenjena carina CHF
	Umanjena primjenjena carina za  CHF
	Posebne  odredbe

	I
	ŽIVE ŽIVOTINJE,  PROIZVODI ŽIVOTINJSKOG PORIJEKLA
	 
	 
	

	01
	Žive životinje
	 
	 
	

	0105
	Živina domaća, živa (kokoške vrste Gallus domesticus, patke,guske, ćurke i biserke)
	za100 kg bruto
	za 100 kg bruto
	

	
	Mase ne preko 185 g:
	 
	 
	

	0105.1100
	- - pilići vrste Gallus domesticus
	0.00
	 
	

	0105.1200
	- - ćurići
	0.00
	 
	

	0105.1900
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0106
	Ostale žive životinje
	 
	 
	

	
	- sisari:
	 
	 
	

	0106.1100
	- - primati
	0.00
	 
	

	0106.1200
	- - kitovi, delfini i morski prasići (sisari reda Cetacea); morske krave i dugong (sisari
reda Sirenia)
	0.00
	 
	

	0106.1900
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0106.2000
	- reptili (uključujući zmije i kornjače)
	0.00
	 
	

	
	- ptice:
	 
	 
	

	0106.3100
	- - ptice grabljivice
	0.00
	 
	

	0106.3200
	- - papagaji (uključujući obične papagaje, male dugorepe papagaje, makoe i kakadue)
	0.00
	 
	

	
	- - ostale:
	 
	 
	

	0106.3990
	- - - ostale
	0.00
	 
	

	0106.9000
	- ostalo
	0.00
	 
	

	02
	Meso i jestivi otpaci od peradi
	 
	 
	

	0207
	Meso peradi i jestivi klaonični proizvodi od peradi iz tarifnog broja 0105, svježi,  rashlađeni ili smrznuti:
	 
	 
	

	
	- kokoši vrste Gallus domesticus:
	 
	 
	

	
	- - neisječeno na komade, svježe ili rashlađeno:
	 
	 
	

	0207.1110
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote 
(Q. No. 6)
	 
	6.00
	

	
	- - neisječeno na komade, smrznuto:
	 
	 
	

	0207.1210
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	 
	15.00
	

	
	- - isječeno na komade, smrznuto:
	 
	 
	

	
	- - - prsa:
	 
	 
	

	0207.1481
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	 
	15.00
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0207.1491
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	 
	15.00
	

	
	- od pura:
	 
	 
	

	
	- - isječeno na komade, smrznuto:
	 
	 
	

	
	- - - prsa:
	 
	 
	

	0207.2781
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	 
	15.00
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0207.2791
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	 
	30.00
	

	0210
	Meso i jestivi mesni i drugi klanični proizvodi, soljeni, u salamuri, sušeni ili dimljeni; jestivo brašno i prah od mesa ili
od drugih klaničnih proizvoda
	 
	 
	

	
	- Meso svinjsko:
	 
	 
	

	
	- - butovi, plećke i isečeni komadi od njih, sa kostima
	 
	 
	

	0210.1110
	- - - od divlje svinje
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0210.1191
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	150.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0210.1910
	- - - od divlje svinje
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0210.1991
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 6)
	150.00
	 
	

	
	- Meso, goveđe:
	 
	 
	

	0210.2010
	- - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 5)
	238.00
	 
	

	04
	Mliječni proizvodi, ptičja jaja, prirodni med, jestivi proizvodi životinjskog porijekla koji nisu spomenuti niti uključeni na drugom mjestu
	 
	 
	

	0402
	Mlijeko i pavlaka, koncentrirani ili
sa dodatim šećerom ili drugim
sladilima
	 
	 
	

	
	- u prahu, granulama ili drugim krutim oblicima, s više od 1,5 masenih % masti
	 
	 
	

	
	- - bez dodataka šećera i ostalih materijala za zaslađivanje:
	 
	 
	

	
	- - - mlijeko:
	 
	 
	

	0402.2111
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote
(Q. No. 7)
	25.00
	 
	

	0406
	Sir i urda
	 
	 
	

	
	- sir, strugani ili u prahu, svih vrsta:
	 
	 
	

	0406.2010
	- - polutvrdi sirevi
	0.00
	 
	

	0406.2090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- sir topljeni, osim struganoga ili u prahu:
	 
	 
	

	0406.3010
	- - u prilogu priznati certifikat
	0.00
	 
	

	0406.3090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- sir prošaran plavom plijesni i ostali sirevi koji sadrže plijesan dobiveni od  „Penicillium roqueforti“:
	 
	 
	

	0406.4010
	- - Danablu, Gorgonzola, Roquefort
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - meki sir:
	 
	 
	

	0406.4021
	- - - - Roquefort, sa dokazom o porijeklu
	0.00
	 
	

	0406.4029
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0406.4081
	- - - - polutvrdi sirevi
	0.00
	 
	

	0406.4089
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- ostali sirevi:
	 
	 
	

	
	- - meki sir:
	 
	 
	

	0406.9011
	- - - Brie, Camembert, Crescenza, Italico, Pont-l'Évêque, Reblochon, Robiola, Stracchino
	0.00
	 
	

	0406.9019
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - tvrdi ili polutvrdi sirevi:
	 
	 
	

	0406.9021
	- - - biljni sir
	0.00
	 
	

	
	- - - Caciocavallo, Canestrato (Pecorino Siciliano), Aostataler Fontina, Parmigiano Reggiano, Grana Padano, Pecorino (Pecorino
Romano, Fiore Sardo, ostali Pecorino), Provolone:
	 
	 
	

	0406.9031
	- - - - polutvrdi sirevi
	0.00
	 
	

	0406.9039
	- - - - ostali
o
	0.00
	 
	

	
	- - - Asiago, Bitto, Brà, Fontal, Montasio, Saint-Paulin (Port-Salut), Saint Nectaire:
	 
	 
	

	0406.9051
	- - - - polutvrdi sirevi
	0.00
	 
	

	0406.9059
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	0406.9060
	- - - Cantal
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0406.9091
	- - - - polutvrdi sirevi
	0.00
	 
	

	0406.9099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	0409
	Med prirodni
	 
	 
	

	ex0409.0000
	Med prirodni
	8.00
	 
	Od bagrema

	ex0409.0000
	Med prirodni
	19.00
	 
	Ostali osim od bagrema

	0410
	Jestivi proizvodi životinjskog porijekla koji nisu spomenuti niti uključeni na drugom mjestu 
	 
	 
	

	0410.0000
	Jestivi proizvodi životinjskog porijekla koji nisu spomenuti niti uključeni na drugom mjestu 
	0.00
	 
	

	05
	Proizvodi životinjskog porijekla koji nisu spomenuti niti uključeni na drugom mjestu
	 
	 
	

	0504
	Crijeva, bešike i želuci od životinja (osim od riba), cijeli i u komadima, sveži, rashlađeni, smrznuti, usoljeni, u salamuri, sušeni ili dimljeni
	 
	 
	

	0504.0010
	- sirišta
	0.00
	 
	

	
	- želuci od drugih životinja iz glava 0101 do 0104; škembići:
	 
	 
	

	0504.0039
	- - ostali
	0.00
	 
	

	0504.0090
	- ostali
	0.00
	 
	

	0506
	Kosti i srž od rogova, sirovi, odmašćeni, prosto pripremljeni (ali ne i sječeni u oblike)
postupani sa kiselinom ili deželatinisani; prah i otpaci od ovih proizvoda
	 
	 
	

	0506.1000
	- koštana tkiva i kosti tretirane sa kiselinom
	0.00
	 
	

	0506.9000
	- Ostalo
	0.00
	 
	

	0511
	Proizvodi životinjskog porijekla nepomenuti niti obuhvaćeni na drugom mjestu; mrtve životinje iz Glava 1. i 3., neupotrebljive za
ljudsku ishranu
	Po jedinici mjere
	Po jedinici mjere 
	

	
	- sperma bikova:
	 
	 
	

	0511.1010
	- - u okvirima limitirane carinske kvote 
(Q. No. 12)
	0.00
	 
	

	
	- ostali:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	za 100 kg bruto
	za 100 kg bruto
	

	0511.9980
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	II
	BILjNI PROIZVODI
	 
	 
	

	06
	Živo drveće i druge biljke; lukovice, korijenje i slično; čeno cvijeće i ukrasno lišće
	 
	 
	

	0601
	Lukovice, gomolji, gomoljasto korjenje, korjeni, izdanci i rizomi za sadnju, u vegetaciji ili u cvijetu; biljke i korjen cikorije, osim korjenja iz tarifnog broja 1212
	 
	 
	

	
	- lukovice, gomolji, gomoljasto korjenje, izdanci korjena i rizomi,za sadnju,:
	 
	 
	

	0601.1010
	- - lale
	 
	17.00
	

	0601.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci korijena,reznice i rizomi, u vegetaciji ili u cvijetu; biljke i korijen cikorije: 
	 
	 
	

	0601.2010
	- - biljke i korijenje cikorije
	 
	1.40
	

	0601.2020
	- - sadnice u saksijama i posudama, osim lala i cikorije biljaka
	0.00
	 
	

	
	- - ostale:
	 
	 
	

	0601.2091
	- - - cvijetne biljke, sa pupoljcima  ili cvjetovima
	0.00
	 
	

	0601.2099
	- - - ostale
	0.00
	 
	

	0602
	Ostale žive biljke (uključujući njihovo korijenje), reznice, kalem - grančice i kalemi; micelijum (klijale spore pečurke na zrnima
žitarica)
	 
	 
	

	0602.1000
	- Neužiljene reznice i kalemi
	0.00
	 
	

	0602.3000
	Rododendroni i azaleje (gorske ruže), kalemljeni ili nekalemljeni
	0.00
	 
	

	
	- Ruže, kalemljene ili nekalemljene:
	 
	 
	

	0602.4010
	- - divlje ruže
	 
	5.20
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	
	- - sadnice i spore za sjetvu; micelijum za pečurke:
	 
	 
	

	0602.9012
	- - - micelijum za pečurke
	 
	0.20
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0602.9099
	- - - ostalo
	4.60
	 
	

	0603
	Sječeno cvijeće i cvijetni pupoljci vrsta podesnih za bukete ili za ukrasne svrhe, svježi, sušeni, bojeni, bijeljeni, impregnisani ili  drugakčije pripremljeni 
	 
	 
	

	
	- svježe:
	 
	 
	

	
	- - ruže:
	 
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 25. oktobra:
	 
	 
	

	0603.1110
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 13)
	0.00
	 
	

	0603.1130
	- - - od 26. oktobra do 30.aprila
	0.00
	 
	

	
	- - karanfil:
	 
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 25. oktobra:
	 
	 
	

	0603.1210
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 13)
	0.00
	 
	

	0603.1230
	- - - od 26. oktobra do 30.aprila
	0.00
	 
	

	
	- - orhideje:
	 
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 25. oktobra:
	 
	 
	

	0603.1310
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 13)
	20.00
	 
	

	0603.1330
	- - - od 26. oktobra do 30.aprila
	0.00
	 
	

	
	- - hrizanteme:
	 
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 25. oktobra:
	 
	 
	

	0603.1410
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 13)
	20.00
	 
	

	0603.1430
	- - - od 26. oktobra do 30.aprila
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 25. oktobra:
	 
	 
	

	
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 13):
	 
	 
	

	0603.1911
	- - - - - drvenaste biljke
	20.00
	 
	

	0603.1919
	- - - - - ostalo
	20.00
	 
	

	
	- - - od 26. oktobra do 30.aprila:
	 
	 
	

	0603.1930
	- - - -lale
	0.00
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	0603.1931
	- - - - - drvenaste biljke
	0.00
	 
	

	0603.1939
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	0603.9010
	- - prirodno sušeno
	0.00
	 
	

	0603.9090
	- - ostalo (bijeljene, bojeno, impregnirani,itd)
	0.00
	 
	

	0604
	Lišće, grane i ostali dijelovi bilja bez cvjetova ili cvijetnih pupoljaka i trave, mahovine i
lišajevi podesni za bukete ili za ukrasne svrhe, svježi, sušeni, bojeni, bijeljeni, impregnisani ili drugačije pripremljeni
	 
	 
	

	
	- Mahovine i lišajevi::
	 
	 
	

	0604.1010
	- - svejže ili dalje nepripremljeno, osim sušenog
	0.00
	 
	

	0604.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - svježe:
	 
	 
	

	
	- - - od drvenastih biljaka:
	 
	 
	

	0604.9111
	- - - - božićno drvo i grane četinara
	0.00
	 
	

	0604.9119
	- - - - ostalo
	 
	5.00
	

	0604.9190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0604.9910
	- - - dаlje nepripremljeno, osim sušenog
	0.00
	 
	

	0604.9990
	- - - ostalo (bijeljeno, bojeno, impregnirano, itd)
	0.00
	 
	

	07
	Povrće, korijenje i krtole za jelo
	 
	 
	

	0701
	Krompir, svjež ili rashlađen
	 
	 
	

	
	- sjemenski krompir:
	 
	 
	

	0701.1010
	- - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 14)
	 
	1.40
	

	
	- ostali:
	 
	 
	

	0701.9010
	- - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 14)
	 
	3.00
	

	0702
	Paradajz, svjež ili rashlađen
	 
	 
	

	
	- cherry paradajz :
	 
	 
	

	0702.0010
	- - od 21. oktobra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- mali paradajz (pelat od malog paradajza):
	 
	 
	

	0702.0020
	- - od 21. oktobra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- drugi paradajz od prečnika od 80 mm ili više (beef tomatoes):
	 
	 
	

	0702.0030
	- - od 21. oktobra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	0702.0090
	- - od 21. oktobra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	0703
	Crni luk, vlašac, bijeli luk, praziluk i ostali lukovi, svježi ili rashlađeni
	 
	 
	

	
	- crni luk i vlašac:
	 
	 
	

	
	- - luk za sadnju:
	 
	 
	

	0703.1011
	- - - od 1. maja do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. jula do 30. aprila:
	 
	 
	

	0703.1013
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - ostali luk i vlašac:
	 
	 
	

	
	- - - mladi luk
	 
	 
	

	0703.1020
	- - - - od 31. oktobra do 31. marta
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 1. aprila do 30. oktobra:
	 
	 
	

	0703.1021
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - - bijeli luk ravne površine ne veći od 
35 mm:
	 
	 
	

	0703.1030
	- - - - od 31. oktobra do 31. marta
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 1. aprila do 30. oktobra:
	 
	 
	

	0703.1031
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - - divlji luk:
	 
	 
	

	0703.1040
	- - - - od 16. maja do 29. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 30. maja do 15. maja:
	 
	 
	

	0703.1041
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - - drugi luk i prečnika 70 mm ili više:
	 
	 
	

	0703.1050
	- - - - od 16. maja do 29. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 30. maja do 15. maja:
	 
	 
	

	0703.1051
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - - luk manji od 70 mm, crveni ili bijeli, osim onih iz:  0703.1030/1039:
	 
	 
	

	0703.1060
	- - - - od 16. maja do 29. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 30. maja do 15. maja:
	 
	 
	

	0703.1061
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - - ostali luk:
	 
	 
	

	0703.1070
	- - - - od 16. maja do 29. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 30. maja do 15. maja:
	 
	 
	

	0703.1071
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	0703.1080
	- - - vlašac
	0.00
	 
	

	0703.2000
	- Bijeli luk
	0.00
	 
	

	
	- Praziluk i ostalo srodno povrće:
	 
	 
	

	
	- - Dugorepi praziluk (sa najviše 1 / 6 zelenog repa, ako je rezano, samo bijelo), za pakovanje u posude malog kapaciteta:
	 
	 
	

	0703.9010
	- - -  od 16. februara do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - od 1. marta do 15. februara:
	 
	 
	

	0703.9011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - ostali praziluk:
	 
	 
	

	0703.9020
	- - - od 16. februara do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - od 1. marta do 15. februara:
	 
	 
	

	0703.9021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0703.9090
	- - ostali
	3.50
	 
	

	0704
	Kupus, karfiol, keleraba, kelj i slično kupusno jestivo povrće, svježi ili rashlađeni
	 
	 
	

	
	- karfiol i brokoli:
	 
	 
	

	
	- - cimone:
	 
	 
	

	0704.1010
	- - - od 1. decembra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 30. novembra:
	 
	 
	

	0704.1011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - romanesco brokoli:
	 
	 
	

	0704.1020
	- - - od 1. decembra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 30. novembra:
	 
	 
	

	0704.1021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0704.1090
	- - - od 1. decembra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 30. novembra
	 
	 
	

	0704.1091
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- kelj pupčar:
	 
	 
	

	0704.2010
	- - od 1. februara do 31. avgusta
	5.00
	 
	

	
	- - od 1. septembra do 31. januara:
	 
	 
	

	0704.2011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - kupus, crveni:
	 
	 
	

	0704.9011
	- - - od 16. maja do 29 maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od 30. maja do 15 maja:
	 
	 
	

	0704.9018
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - kupus, bijeli:
	 
	 
	

	0704.9020
	- - - od 2. maja do 14 maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. maja do 1 maja:
	 
	 
	

	0704.9021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - zimski kelj kupus:
	 
	 
	

	0704.9030
	- - - od 16. marta do 31 marta
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. aprila do 15.marta:
	 
	 
	

	0704.9031
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - kelj glavičar:
	 
	 
	

	0704.9040
	- - - od 11. maja do 24 maja  
	0.00
	 
	

	
	- - - od 25. maja do 10 maja:
	 
	 
	

	0704.9041
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - prokelj:
	 
	 
	

	0704.9050
	- - - od 1. decembra do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 30. novembra:
	 
	 
	

	0704.9051
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - kineski kupus:
	 
	 
	

	0704.9060
	- - - od 2. marta do 9. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 10. aprila do 1.marta:
	 
	 
	

	0704.9061
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - pakovano pak-choi:
	 
	 
	

	0704.9063
	- - - od 2. marta do 9. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 10. aprila do 1.marta:
	 
	 
	

	0704.9064
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - keleraba:
	 
	 
	

	0704.9070
	- - - od 16. decembra do 14. marta
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. marta do 15. decembra:
	 
	 
	

	0704.9071
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - kelj:
	 
	 
	

	0704.9080
	- - - od 11. maja do 24 maja  
	5.00
	 
	

	
	- - - od 25. maja do 10 maja:
	 
	 
	

	0704.9081
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0704.9090
	- - ostalo
	5.00
	 
	

	0705
	Salata (Lactuca sativa) i cikorija (Cichorium spp.), svježi ili rashlađeni
	 
	 
	

	
	- Salata:
	 
	 
	

	
	- - salata glavičasta:
	 
	 
	

	
	- - - iceberg salata bez spoljnih listova:
	 
	 
	

	0705.1111
	- - - -  od 1. januara do kraja februara
	3.50
	 
	

	
	- - - - od 1. marta do 31. decembra:
	 
	 
	

	0705.1118
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	3.50
	 
	

	
	- - - blitva i druge iceberg salate:
	 
	 
	

	0705.1120
	- - - - od 1. januara do kraja februara
	3.50
	 
	

	
	- - - - od 1. marta do 31. decembra:
	 
	 
	

	0705.1121
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	3.50
	 
	

	
	- - - ostala:
	 
	 
	

	0705.1191
	- - - - od 11. decembra do kraja februara 
	5.00
	 
	

	
	- - - - od 1. marta do 10. decembra:
	 
	 
	

	0705.1198
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - ostale:
	 
	 
	

	
	- - - salata  marula:
	 
	 
	

	0705.1910
	- - - - od 21. decembra do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - od 1. marta do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1911
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - koja se reže i ponovo lista:
	 
	 
	

	
	- - - - sa uvijenim listovima:
	 
	 
	

	0705.1920
	- - - - - od 21. decembra do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - - od 1. marta do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1921
	- - - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - - crveni lollo:
	 
	 
	

	0705.1930
	- - - - - od 21. decembra do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - - od 1. marta do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1931
	- - - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - - ostali lollo:
	 
	 
	

	0705.1940
	- - - - - od 21. decembra do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - - od 1. marta do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1941
	- - - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - - ostali:
	 
	 
	

	0705.1950
	- - - - - od 21. decembra do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - - od 1. marta do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1951
	- - - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - ostali:
	 
	 
	

	0705.1990
	- - - - od 21. decembra do 14. februara
	5.00
	 
	

	
	- - - - od  15. februara do 20. decembra:
	 
	 
	

	0705.1991
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- Cikorija:
	 
	 
	

	
	- - witloof chicory (Cichorium intybus var. foliosum):
	 
	 
	

	0705.2110
	- - - od 21. maja do 30. septembra
	3.50
	 
	

	
	- - - od 1. oktobra do 20. maja:
	 
	 
	

	0705.2111
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	3.50
	 
	

	0706
	Šargarepa, broskva ili repa ugarnjača (bijela repa), cvekla, celer korjenjaš, rotkvice i
slično jestivo korjenasto povrće, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	

	
	- šargarepa i repa:
	 
	 
	

	
	- - mrkva:
	 
	 
	

	
	- - - u vezicama:
	 
	 
	

	0706.1010
	- - - - od 11. maja do 24 maja  
	2.00
	 
	

	
	- - - - od 25. maja do 10 maja:
	 
	 
	

	0706.1011
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	2.00
	 
	

	
	- - - ostale:
	 
	 
	

	0706.1020
	- - - - od 11. maja do 24 maja  
	2.00
	 
	

	
	- - - - od 25. maja do 10 maja:
	 
	 
	

	0706.1021
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	2.00
	 
	

	
	- - repa:
	 
	 
	

	0706.1030
	- - - od 16. januara do 31. januara
	2.00
	 
	

	
	- - - od 1. februara do 15. januara:
	 
	 
	

	0706.1031
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	2.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - cvekla za salatu:
	 
	 
	

	0706.9011
	- - - od16. juna do 29. juna
	2.00
	 
	

	
	- - - od 30. juna do 15. juna:
	 
	 
	

	0706.9018
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	2.00
	 
	

	
	- - korijen:
	 
	 
	

	0706.9021
	- - - od 16. maja do 14. septembra
	3.50
	 
	

	
	- - - od 15. septembra do 15. maja:
	 
	 
	

	0706.9028
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	3.50
	 
	

	
	- - celer - korijen:
	 
	 
	

	
	- - - korijen celera za supu(sa listovima, koroijen prečnika manje od 7 cm):
	 
	 
	

	0706.9030
	- - - - od 1. januara do 14. januara
	5.00
	 
	

	
	- - - - od 15. januara do 31. decembra:
	 
	 
	

	0706.9031
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - - ostali:
	 
	 
	

	0706.9040
	- - - - od16. juna do 29. juna
	5.00
	 
	

	
	- - - - od 30. juna do 15. juna:
	 
	 
	

	0706.9041
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - rotkvice (osim konjske rotkvice):
	 
	 
	

	0706.9050
	- - - od 16. januara do kraja februara
	5.00
	 
	

	
	- - - od 1. marta do 15. januara:
	 
	 
	

	0706.9051
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - male rotkvice:
	 
	 
	

	0706.9060
	- - - od 11. januara do 9. februara
	5.00
	 
	

	
	- - - od 10. februara do 10. januara:
	 
	 
	

	0706.9061
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0706.9090
	- - ostali
	5.00
	 
	

	0707
	Кrastavci i kornišoni, svježi ili rashlađeni
	 
	 
	

	
	- Krastavci:
	 
	 
	

	
	- - krastavci za salatu:
	 
	 
	

	0707.0010
	- - - od 21. oktobra do 14. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. aprila do 20. oktobra:
	 
	 
	

	0707.0011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - Krastavci vrste Nostrani ili Slicer:
	 
	 
	

	0707.0020
	- - - od 21. oktobra do 14. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. aprila do 20. oktobra:
	 
	 
	

	0707.0021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - krastavac,  dužine preko 6 cm, ali ne prelazi  12 cm:
	 
	 
	

	0707.0030
	- - - od 21. oktobra do 14. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. aprila do 20. oktobra:
	 
	 
	

	0707.0031
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - ostali krastavci:
	 
	 
	

	0707.0040
	- - - od 21. oktobra do 14. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. aprila do 20. oktobra:
	 
	 
	

	0707.0041
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0707.0050
	- krastavčići (kornišoni)
	3.50
	 
	

	0708
	Mahunasto povrće, u mahunama ili zrnu, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	

	
	- grašak (Pisum sativum):
	 
	 
	

	
	- - slatki grašak (mange-tout):
	 
	 
	

	0708.1010
	- - - od 16. avgusta do 19. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od  20 maja 15. avgusta:
	 
	 
	

	0708.1011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	0708.1020
	- - - od 16. avgusta do 19. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od  20 maja do 15. avgusta:
	 
	 
	

	0708.1021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- pasulj i boranija (Vigna spp., Phaseolus spp.):
	 
	 
	

	0708.2010
	- - pasulj koji je oljušten
	0.00
	 
	

	
	- - „piattoni“’ ili „coco beans“
	 
	 
	

	0708.2021
	- - - od 16. novembra do 14. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. juna do 15. novembra:
	 
	 
	

	0708.2028
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - špargle boranija ili dugi pasulj:
	 
	 
	

	0708.2031
	- - - od 16. novembra do 14. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. juna do 15. novembra:
	 
	 
	

	0708.2038
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - boranija (ekstra fino, najmanje 500/kg):
	 
	 
	

	0708.2041
	- - - od 16. novembra do 14. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. juna do 15. novembra:
	 
	 
	

	0708.2048
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0708.2091
	- - - od 16. novembra do 14. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. juna do 15. novembra:
	 
	 
	

	0708.2098
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- ostalo mahunasto povrće:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - za ljudsku upotrebu:
	 
	 
	

	0708.9080
	- - - - od 1. novembra do 31. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 1. juna do 31. oktobra:
	 
	 
	

	0708.9081
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0708.9090
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	0709
	Ostalo mahunasto povrće svježe ili rashlađeno
	 
	 
	

	
	- špargle:
	 
	 
	

	
	- - zelena špargla:
	 
	 
	

	0709.2010
	- - -  od 16. juna do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 15. juna:
	 
	 
	

	0709.2011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	0709.2090
	- - ostalo
	2.50
	 
	

	
	- plavi patlidžan (jajastog oblika):
	 
	 
	

	0709.3010
	- - od 16. oktobra do 31. maja
	0.00
	 
	

	
	- - od 1. juna do 15. oktobra:
	 
	 
	

	0709.3011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- celer, osim celera korjenaša:
	 
	 
	

	
	- - zeleni celer:
	 
	 
	

	0709.4010
	- - - od 1. januara do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 31. decembra:
	 
	 
	

	0709.4011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - celer rebraš:
	 
	 
	

	0709.4020
	- - - od 1. januara do 30. aprila
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. maja do 31. decembra:
	 
	 
	

	0709.4021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0709.4090
	- - - od 1. januara do 14. januara
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. januarado 31. decembra:
	 
	 
	

	0709.4091
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	0.00
	 
	

	
	- pečurke i trifle ( tartufi):
	 
	 
	

	0709.5100
	- - pečurke roda Agaricus
	0.00
	 
	

	0709.5900
	- - ostale
	0.00
	 
	

	
	- paprika iz roda Capsicum ili iz roda Pimenta:
	 
	 
	

	
	- - slatka paprika:
	 
	 
	

	0709.6011
	- - - od 1. novembra do 31. marta
	0.00
	 
	

	0709.6012
	- - - od 1. aprila do 31. oktobra
	5.00
	 
	

	0709.6090
	- - ostala
	0.00
	 
	

	
	- Spanać, novozelandski spanać i 
loboda:
	 
	 
	

	
	- - spanać, novozelandski spanać:
	 
	 
	

	0709.7010
	- - - od 16. decembra do 14.
februara
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15. februara do 15.
decembra:
	 
	 
	

	0709.7011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0709.7090
	- - ostali
	3.50
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - peršun:
	 
	 
	

	0709.9040
	- - - od 1. januara do 14. marta
	5.00
	 
	

	
	- - - od 15.marta do 31. decembra:
	 
	 
	

	0709.9041
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - tikvice  (uključujući cvjetne tikvice):
	 
	 
	

	0709.9050
	- - - od 31. oktobra do 19. aprila
	5.00
	 
	

	
	- - - od 20. aprila do 30. oktobra:
	 
	 
	

	0709.9051
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	0709.9080
	- - salata potočnica i maslačak
	3.50
	 
	

	
	- - artičoke:
	 
	 
	

	0709.9083
	- - - od 1. novembra do 3. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. juna do 31. oktobra:
	 
	 
	

	0709.9084
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 15)
	5.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0709.9099
	- - - ostalo
	3.50
	 
	

	0710
	povrće (nekuhano ili kuhano na pari ili u vodi), smrznuto
	 
	 
	

	
	- ostalo povrće:
	 
	 
	

	ex0710.8090
	- - ostalo
	0.00
	 
	Slatka paprika i gljive

	0711
	Povrće, privremeno konzervisano (npr. sumpor-dioksidom, u slanoj vodi, sumporisanoj vodi ili drugim rastvorima za
konzervisanje), ali u takvom stanju nepodesno za neposrednu ishranu
	 
	 
	

	0711.2000
	- Masline 
	0.00
	 
	

	0711.4000
	- Krastavci  kornišoni
	0.00
	 
	

	
	- jestive pečurke i trifle:
	 
	 
	

	0711.5100
	- - pečurke roda Agaricus
	0.00
	 
	

	0711.5900
	- - ostale
	0.00
	 
	

	
	- ostalo povrće; mješavine povrća:
	 
	 
	

	0711.9020
	- - kapar
	0.00
	 
	

	0712
	Sušeno povrće, cijelo, sječeno u komade ili mljeveno, ali dalje nepripremljeno
	 
	 
	

	0712.2000
	- crni luk
	0.00
	 
	

	
	- Jestive pečurke,  judino uho (Auricularia spp.), drhtalica (Tremella spp.) i trifle:
	 
	 
	

	0712.3100
	- - pečurke roda Agaricus
	0.00
	 
	

	0712.3200
	- - judino uho (Auricularia spp.)
	0.00
	 
	

	0712.3300
	- - drhtalica (Tremella spp.)
	0.00
	 
	

	0712.3900
	- - ostale
	0.00
	 
	

	
	- ostalo povrće; mješavine povrća:
	 
	 
	

	
	- -krompir, uključujući sječen u komade ili na režnjeve, ali dalje nepripremljen:
	 
	 
	

	0712.9021
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 14)
	10.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	ex0712.9081
	- - - u pakovanjima većim od 5 kg
	0.00
	 
	bijeli luk i paradajz, ne miješani

	ex0712.9089
	- - - ostalo
	0.00
	 
	bijeli luk i paradajz, ne miješani

	0713
	Sušeno mahunasto povrće, u zrnu, oljušteno ili neoljušteno ili lomljeno
	 
	 
	

	
	- grašak (Pisum sativum):
	 
	 
	

	
	- - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.1019
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0713.1099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Slanutak (naut):
	 
	 
	

	
	- - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.2019
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0713.2099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- pasulj i boranija(Vigna spp., Phaseolus spp.):
	 
	 
	

	
	- - pasulj vrsta Vigna mungo (L.) Hepper ili Vigna radiata (L.) Wilczek:
	 
	 
	

	
	- - - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.3119
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0713.3199
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - pasulj sitni crveni (Adzuki) pasulj (Phaseolus or Vigna angularis):
	 
	 
	

	
	- - - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.3219
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0713.3299
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - pasulj običan i boranija  (Phaseolus vulgaris):
	 
	 
	

	
	- - - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.3319
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0713.3399
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.3919
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	0713.3999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Sočivo:
	 
	 
	

	
	- - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.4019
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0713.4099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- bob (Vicia faba var. major) i konjski bob (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor):
	 
	 
	

	
	- - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	
	- - - za sjeme:
	 
	 
	

	0713.5015
	- - - - konjski bob (Vicia faba var. minor)
	0.00
	 
	

	0713.5018
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	0713.5019
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0713.5099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	
	- - cijeli, neobrađen:
	 
	 
	

	0713.9019
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	0713.9099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	0714
	Manioka, arorut, salep, topinambur, slatki krompir i slično korijenje i krtole s visokim
sadržajem skroba ili inulina, svježi, rashlađeni, smrznuti ili sušeni, cijeli, sječeni ili u obliku peleta; srž od sago drveta
	 
	 
	

	
	- Manioka (cassava):
	 
	 
	

	0714.1090
	- - ostala
	0.00
	 
	

	
	- Slatki krompir:
	 
	 
	

	0714.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- ostali:
	 
	 
	

	0714.9090
	- - Ostalo
	0.00
	 
	

	08
	Vоćе za јеlо, uključujući jezgrasto voće; kore agruma ili dinja i lubenica
	 
	 
	

	0801
	Kokosov orah, brazilski orah i akažu orah, svježi ili suhi, oljušteni ili neoljušteni
	 
	 
	

	
	- Kokosov orah:
	 
	 
	

	0801.1100
	- - osušen
	0.00
	 
	

	0801.1900
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Brazilski orah :
	 
	 
	

	0801.2100
	- -  u ljusci
	0.00
	 
	

	0801.2200
	- - bez ljuske
	0.00
	 
	

	
	- Akažu orah:
	 
	 
	

	0801.3100
	- -  u ljusci
	0.00
	 
	

	0801.3200
	- - bez ljuske
	0.00
	 
	

	0802
	Ostalo jezgrasto voće u ljusci, svježe ili suho, oljušteno ili neoljušteno
	 
	 
	

	
	- Bademi:
	 
	 
	

	0802.1100
	- -  u ljusci
	0.00
	 
	

	0802.1200
	- - bez ljuske
	0.00
	 
	

	
	- Lješnici  (Corylus spp.):
	 
	 
	

	
	- -  u ljusci:
	 
	 
	

	0802.2190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - bez ljuske:
	 
	 
	

	0802.2290
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- obični orasi:
	 
	 
	

	
	- -  u ljusci:
	 
	 
	

	0802.3190
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - bez ljuske:
	 
	 
	

	0802.3290
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	0802.4000
	- Kestenje (Castanea spp.)
	0.00
	 
	

	0802.5000
	- Pistaći
	0.00
	 
	

	0802.6000
	- Makadamski oraščić
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	0802.9020
	- - tropsko voće  tropski orasi
	0.00
	 
	

	0802.9090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0804
	Urme, smokve, ananas, avokado, guava, mango i mangusta, svježi ili suhi
	 
	 
	

	0804.1000
	- Urme
	0.00
	 
	

	
	- Smokve:
	 
	 
	

	0804.2010
	- - svježe
	0.00
	 
	

	0804.2020
	- - suhe
	0.00
	 
	

	0804.3000
	- Ananas
	0.00
	 
	

	0804.4000
	- Avokado
	0.00
	 
	

	0804.5000
	- Guava, mango i  mangusta
	0.00
	 
	

	0805
	Agrumi, svježi ili suhi
	 
	 
	

	0805.1000
	- Pomorandže
	0.00
	 
	

	0805.2000
	- Mandarine (uključujući tangerske i satsumas); klementine, vilking i slične agrume
	0.00
	 
	

	0805.4000
	- Grejpfrut, uključujući pomelo
	0.00
	 
	

	0805.5000
	- Limun (Citrus limon, Citrus limonum)  i limeta (Citrus aurantifolia, Citrus Latifolia)
	0.00
	 
	

	0805.9000
	- Ostali
	0.00
	 
	

	0806
	Grožđe, svježe ili suho
	 
	 
	

	
	- svježe:
	 
	 
	

	
	- - stolno grožđe:
	 
	 
	

	ex0806.1012
	- - - od 16. septembra do 14. jula
	0.00
	 
	Unutar carinske kvote od  500 t godišnje

	
	- - grožđe za sušenje:
	 
	 
	

	0806.2000
	- suho
	0.00
	 
	

	0807
	Dinje (uključujući lubenice) i papaje (papayas),  svježe
	 
	 
	

	
	- dinje (uključujući lubenice):
	 
	 
	

	0807.1100
	- - lubenice
	0.00
	 
	

	0807.1900
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0807.2000
	- Papaje
	0.00
	 
	

	0808
	Jabuke, kruške i dunje, svježe
	 
	 
	

	
	- jabuke:
	 
	 
	

	
	- - jabuke za jabukovaču:
	 
	 
	

	0808.1011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 20)
	0.00
	 
	

	
	- - ostale jabuke:
	 
	 
	

	
	- - -  u otvorenom pakovanju:
	 
	 
	

	0808.1021
	- - - - od 15. juna do 14. jula
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 15. jula do 14. juna:
	 
	 
	

	0808.1022
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 17)
	0.00
	 
	

	
	- - - u  ostalim pakovanjima:
	 
	 
	

	0808.1031
	- - - - od 15. juna do 14. jula
	 
	2.50
	

	
	- - - - od 15. jula do 14. juna:
	 
	 
	

	0808.1032
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 17)
	 
	2.50
	

	
	- Kruške i dunje:
	 
	 
	

	
	- - kruške za kruškovaču:
	 
	 
	

	0808.2011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 20)
	0.00
	 
	

	
	- - ostale kruške i dunje:
	 
	 
	

	
	- - -  u otvorenom pakovanju:
	 
	 
	

	0808.2021
	- - - - od 1. aprila do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - -  od 1. jula do 30. marta:
	 
	 
	

	0808.2022
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 17)
	0.00
	 
	

	
	- - - u  ostalim pakovanjima:
	 
	 
	

	0808.2031
	- - - - od 1. aprila do 30. juna
	 
	2.50
	

	
	- - - - od 1. aprila do 30. juna:
	 
	 
	

	0808.2032
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 17)
	 
	2.50
	

	0809
	Kajsije, trešnje i višnje, breskve (uključujući nektarine), šljive i divlje šljive, svježe
	 
	 
	

	
	- Kajsije:
	 
	 
	

	
	- -  u otvorenom pakovanju:
	 
	 
	

	0809.1011
	- - -   od 1. septembra do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. jula  do 31. avgusta:
	 
	 
	

	0809.1018
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 18)
	0.00
	 
	

	
	- - u  ostalim pakovanjima:
	 
	 
	

	0809.1091
	- - - od 1. septembra do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. jula  do 31. avgusta:
	 
	 
	

	0809.1098
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 18)
	0.00
	 
	

	
	- Trešnje i višnje:
	 
	 
	

	0809.2010
	- - od 1. septembra do 19. maja
	0.00
	 
	

	
	- - od 20. maja do 31. avgusta:
	 
	 
	

	0809.2011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 18)
	0.00
	 
	

	
	- Breskve,  uključujući nektarine:
	 
	 
	

	ex0809.3010
	- - breskve
	0.00
	 
	Unutar carinske kvote od 200 t godišnje (tarif.br. 0809.3010 i 3020)

	ex0809.3020
	- - nektarine
	0.00
	 
	Unutar carinske kvote od  200 t godišnje (tarif.br. 0809.3010 i 3020)

	
	- šljive i divlje šljive:
	 
	 
	

	
	- -  u otvorenom pakovanju:
	 
	 
	

	
	- - - šljive:
	 
	 
	

	0809.4012
	- - - - od 1. oktobra do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 1. jula do 30. septembra:
	 
	 
	

	0809.4013
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 18)
	0.00
	 
	

	0809.4015
	- - - divlje šljive
	0.00
	 
	

	
	- - u ostalim pakovanjima:
	 
	 
	

	
	- - - šljive:
	 
	 
	

	0809.4092
	- - - - od 1. oktobra do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - - od 1. jula do 30. septembra:
	 
	 
	

	0809.4093
	- - - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 18)
	0.00
	 
	

	0809.4095
	- - - trnjine
	0.00
	 
	

	0810
	Ostalo voće, svježe
	 
	 
	

	
	- Jagode:
	 
	 
	

	0810.1010
	- - od 1. septembra do 14. maja
	0.00
	 
	

	
	- - od 15. maja do 31. avgusta:
	 
	 
	

	0810.1011
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 19)
	0.00
	 
	

	
	- maline, kupine, dudinje i loganjske bobice:
	 
	 
	

	
	- - maline:
	 
	 
	

	0810.2010
	- - - od 15. septembra do 31. maja
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. juna do 14. septembra:
	 
	 
	

	0810.2011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 19)
	0.00
	 
	

	
	- - kupina:
	 
	 
	

	0810.2020
	- - - od 1. novembra do 30. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 1. jula do 31. oktobra:
	 
	 
	

	0810.2021
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 19)
	0.00
	 
	

	0810.2030
	- - dudinje i loganjske bobice
	0.00
	 
	

	0810.4000
	- Brusnice, borovnice  i ostalo voće roda Vaccinium
	0.00
	 
	

	0810.5000
	- Kivi
	0.00
	 
	

	0810.6000
	- Durians
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	0810.9092
	- - Tropsko boće i tropski orasi
	0.00
	 
	

	
	- - crne, bijele i crvene ribizle:
	 
	 
	

	0810.9093
	- - - od 16. septembra do 14. juna
	0.00
	 
	

	
	- - - od 15. juna do 15. septembra:
	 
	 
	

	0810.9094
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 19)
	0.00
	 
	

	0810.9096
	- - ogrozd
	0.00
	 
	

	0810.9099
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0811
	Voće, nekuvano ili kuvano u vodi ili pari, smrznuto sa dodatkom ili bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje
	 
	 
	

	ex0811.1000
	- Jagode
	15.50
	 
	bez dodataka šećera i ostalih materijala za zaslađivanje, za industrijsku preradu

	
	maline, kupine, dudinje i loganske bobice, crne, bijele i crvene ribizle  i ogrozdi:
	 
	 
	

	0811.2010
	- - maline sa dodatkom šećera ili drugih materija za zaslađivanje
	26.00
	 
	

	0811.2090
	- - ostalo
	15.50
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	0811.9010
	- - borovnice
	0.00
	 
	

	
	- - tropsko voće i tropski orasi:
	 
	 
	

	0811.9021
	- - - karambola
	0.00
	 
	

	0811.9029
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	0811.9090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0812
	Voće, privremeno konzervisano (npr. sumpor-dioksidom, u slanoj vodi, u sumporisanoj vodi ili u drugim rastvorima za konzervisanje), ali u takvom stanju nepodesno za neposrednu
ishranu 
	 
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	0812.9010
	- - tropsko boće i tropsko jezgrasto voće
	0.00
	 
	

	0813
	voće suho, osim onog koje se svrstava u tar.br. 0801 do 0806; mješavine jezgrastog ili suhog voća iz ove Glave
	 
	 
	

	0813.1000
	- Kajsije
	0.00
	 
	

	
	- Šljive:
	 
	 
	

	0813.2010
	- - cijele
	0.00
	 
	

	0813.2090
	- - ostale
	0.00
	 
	

	0813.3000
	- Jabuke
	29.00
	 
	

	
	- Ostalo voće:
	 
	 
	

	
	- - kruške:
	 
	 
	

	0813.4011
	- - - cijele
	7.60
	 
	

	0813.4019
	- - - ostaloe
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo voće bez koštica, cijelo:
	 
	 
	

	0813.4089
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	0814
	Kore od agruma ili dinja i lubenica, svježe, smrznute, suhe ili privremeno konzervisane u
slanoj vodi, sumporisanoj vodi ili u drugim otopinama za konzervisanje
	 
	 
	

	0814.0000
	Kore od agruma ili dinja i lubenica, svježe, smrznute, suhe ili privremeno konzervisane u
slanoj vodi, sumporisanoj vodi ili u drugim otopinama za konzervisanje
	0.00
	 
	

	09
	Kafa, čaj , mate čaj i začini
	 
	 
	

	0904
	Biber roda Piper; suha, drobljena ili mljevena paprika roda  Capsicum ili roda Pimenta
	 
	 
	

	
	- Biber:
	 
	 
	

	0904.1100
	- - nedrobljen niti mljeven
	0.00
	 
	

	0904.1200
	- - drobljen ili mljeven
	0.00
	 
	

	
	- paprika roda Capsicum ili roda Pimenta, suva, drobljena ili mljevena:
	 
	 
	

	0904.2010
	- - neobrađena
	0.00
	 
	

	0904.2090
	- - ostala 
	0.00
	 
	

	0905
	Vanila
	 
	 
	

	0905.0000
	Vanila
	0.00
	 
	

	0906
	Cimet Iicvijet od cimetovog drveta
	 
	 
	

	
	- nedrobljen ili nemljeven:
	 
	 
	

	0906.1100
	- - cimet (Cinnamomum zeylanicum Blume)
	0.00
	 
	

	0906.1900
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	0906.2000
	- Drobljen ili mljeven
	0.00
	 
	

	0907
	Karanfilić (cijeli plodovi, pupoljci i peteljke)
	 
	 
	

	0907.0000
	Karanfilić (cijeli plodovi, pupoljci i peteljke)
	0.00
	 
	

	0908
	Muškatni orah, macis i kardamom
	 
	 
	

	
	- oraščić:
	 
	 
	

	0908.1010
	- - nedrobljeni
	0.00
	 
	

	0908.1090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Macis:
	 
	 
	

	0908.2010
	- - nedrobljeni
	0.00
	 
	

	0908.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Kardamom:
	 
	 
	

	0908.3010
	- - nedrobljeni
	0.00
	 
	

	0908.3090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	0909
	Sjeme anisa,  badijana, komorača, korijandera, kumina ili kima; bobice kleke
	 
	 
	

	0909.1000
	- Sjeme anisa i  badijana
	0.00
	 
	

	0909.2000
	- Sjeme korijandera
	0.00
	 
	

	0909.3000
	- Sjeme kumina
	0.00
	 
	

	0909.4000
	- Sjeme kima
	0.00
	 
	

	0909.5000
	- Sjeme komorača; bobice kleke
	0.00
	 
	

	0910
	Đumbir, šafran, kurkuma, majčina dušica, lorber u listu, kari i ostali začini
	 
	 
	

	0910.1000
	- Đumbir 
	0.00
	 
	

	0910.2000
	- Šafran
	0.00
	 
	

	0910.3000
	- Kurkuma
	0.00
	 
	

	
	- Ostali začini:
	 
	 
	

	0910.9100
	- - mješavine definisane Napomenom 1.( b) uz ovu Glavu
	0.00
	 
	

	0910.9900
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	10
	Žitarice
	 
	 
	

	1001
	Pšenica i napolica
	 
	 
	

	
	- Ostala:
	 
	 
	

	
	- - ostala:
	 
	 
	

	1001.9080
	- - - ostala
	0.00
	 
	

	1002
	Raž
	 
	 
	

	
	- ostala:
	 
	 
	

	1002.0080
	- - ostala
	0.00
	 
	

	1003
	Ječam
	 
	 
	

	
	- Ostali:
	 
	 
	

	1003.0090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	1004
	Ovas
	 
	 
	

	
	- Ostali:
	 
	 
	

	1004.0090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	1005
	Kukuruz
	 
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	1005.9090
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	1006
	Pirinač
	 
	 
	

	
	- pirinač u ljusci (arpa ili sirov):
	 
	 
	

	1006.1090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- oljušten (brown) pirinač:
	 
	 
	

	1006.2090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- poluobrađen ili obrađen pirinač, poliran ili nepoliran, glaziran ili neglaziran:
	 
	 
	

	1006.3090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- neobrađen:
	 
	 
	

	1006.4090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	1008
	Heljda, proso, sjeme za ptice;ostale  žitarice 
	 
	 
	

	
	- heljhda:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	1008.1090
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- proso:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	1008.2090
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Sjeme za ptice:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	1008.3090
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- ostale žitarice:
	 
	 
	

	
	- - tritikale:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	1008.9038
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostale:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	1008.9099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	11
	Proizvodi mlinske industrije; slad; skrob; inulin; gluten od pšenice
	 
	 
	

	1101
	Brašno od pšenice ili napolice
	 
	 
	

	1101.0090
	- ostalo
	0.00
	 
	

	1102
	Brašno od žitarica osim pšenice ili napolice 
	 
	 
	

	
	- brašno ražano:
	 
	 
	

	1102.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- brašno kukuruzno:
	 
	 
	

	1102.2090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - tritikale brašno:
	 
	 
	

	1102.9018
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	1102.9069
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	1106
	Brašno, griz i prah, od sušenog mahunastog povrća koje se svrstava u tar. broj 0713, od sagoa korijenja ili krtola iz tarifnog broja 0714, ili od proizvoda iz  Glave 8
	 
	 
	

	
	- Od sagoa ili od korijenja ili krtola iz tarifnog broja 0714:
	 
	 
	

	1106.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- od proizvoda iz  Glave 8:
	 
	 
	

	1106.3090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	1108
	Skrob; inulin
	 
	 
	

	
	- skrob:
	 
	 
	

	
	- - pšenični skrob:
	 
	 
	

	1108.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - kukuruzni skrob:
	 
	 
	

	1108.1290
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - skrob od krompira:
	 
	 
	

	1108.1390
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - manioka (cassava) skrob:
	 
	 
	

	1108.1490
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo skrob:
	 
	 
	

	
	- - - skrob od pirinča:
	 
	 
	

	1108.1919
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	1108.1999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- inulin:
	 
	 
	

	1108.2090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	12
	Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnevlje, sjeme i plodovi; industrijsko i ljekovito bilje;
slama i stočna hrana (kabasta)
	 
	 
	

	1202
	Kikiriki, nepržen, nepečen, u ljusci, oguljen lomljen ili nelomljen
	 
	 
	

	
	-  U ljusci:
	 
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	1202.1091
	- - - za ljudsku ishranu
	0.00
	 
	

	1202.1099
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- oljušten, uključujući lomljena ili nelomljena:
	 
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	1202.2091
	- - - za ljudsku ishranu
	0.00
	 
	

	1202.2099
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	1204
	Sjeme lana, uključujući lomljeno ili  nelomljeno
	 
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	1204.0091
	- - za tehničku upotrebu
	0.00
	 
	

	1208
	Brašno i griz od uljanog sjemenja i plodova, osim od slačice
	 
	 
	

	
	- Od soje:
	 
	 
	

	1208.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	1208.9090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	1209
	Sjeme, plodovi i spore za sjetvu 
	 
	 
	

	
	- Sjeme šećerne repe:
	 
	 
	

	1209.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Sjeme krmnog bilja:
	 
	 
	

	1209.2100
	- - sjeme lucerke (Alfalfa) 
	0.00
	 
	

	1209.2200
	- - sjeme djeteline (Trifolium spp.)
	0.00
	 
	

	1209.2300
	- - sjeme „fescue“
	0.00
	 
	

	1209.2400
	- - sjeme Kentaki, plave trave (Poa pratensis L.) 
	0.00
	 
	

	1209.2500
	- - sjeme ljulja (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.)
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - sjeme „ vetches“ ili „ lupines“:
	 
	 
	

	1209.2919
	- - - - ostali
	0.00
	 
	

	1209.2960
	- - - sjeme Timotijeve trave
	0.00
	 
	

	1209.2980
	- - - sjeme  trave, žuta trava zob, zob visoke trave, Brome trave i slično
	0.00
	 
	

	1209.2990
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	1209.3000
	- sjeme travnatog bilja, koje se uglavnom gaji zbog cvijeta
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	1209.9100
	- - sjeme povrća
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	1209.9999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	1210
	Hmelj, svjež ili sušen,uključujući drobljen ili mljeven ili u obliku peleta; lupulin
	 
	 
	

	1210.1000
	- Hmelj nedrobljen niti mljeven niti u obliku peleta
	0.00
	 
	

	1210.2000
	- hmelj, drobljen, mljeven ili u obliku peleta s većim sadržajem lupulina; lupulin
	0.00
	 
	

	1211
	Bilje i dijelovi bilja (uključujući sjemenje i plodove) svježe ili sušeno, rezano ili cijelo,
drobljeno ili mljeveno, vrsta koje se prvenstveno upotrebljavaju u proizvodnji mirisa, farmaciji ili za insekticide, fungicide
ili slične svrhe
	 
	 
	

	1211.2000
	- Korijen ginsenga
	0.00
	 
	

	1211.3000
	- List koke
	0.00
	 
	

	1211.4000
	- Slama od maka
	0.00
	 
	

	1211.9000
	- Ostalo
	0.00
	 
	

	1212
	Rogači, morske i ostale alge, šećerna repa i šećerna trska, svježi, rashlađeni, smrznuti ili
sušeni, mljeveni ili nemljeveni; košpice i jezgre iz košpica voća i ostali biljni proizvodi
(uključući nepržen korijen cikorije, vrste Cichorium intybus sativum) vrsta koja se prvenstveno upotrebljava za ljudsku prehranu,
na drugom mjestu nepomenuti niti uključeni
	 
	 
	

	
	- Morske alge i ostale alge:
	 
	 
	

	1212.2090
	- - ostale
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - Šećerna repa:
	 
	 
	

	1212.9190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - sušeno sjeme cikorije:
	 
	 
	

	1212.9919
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - - rogač, uključujući i sjeme rogača:
	 
	 
	

	1212.9921
	- - - - sjeme rogača
	0.00
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	1212.9929
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	1212.9999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	1213
	Slama i pljeva od žitarica, sirovi, nepripremljeni, uključujući sječene, mljevene ili presane ili u obliku peleta
	 
	 
	

	1213.0010
	- za tehničku upotrebu
	0.00
	 
	

	1214
	Broskva, stočna repa, korenjače za stočnu hranu, sijeno, lucerka, djetelina, esparzeta, stočni kelj, vučika, grahorice i slični
proizvodi za stočnu hranu, uključujući iu obliku peleta 
	 
	 
	

	
	- brašno i pelete od lucerke (alfalfa):
	 
	 
	

	1214.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	1214.9090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	13
	Šelak; gume, smole i ostali biljni sokovi i ekstrakti 
	 
	 
	

	1301
	Šelak, prirodne gume, smole, gumi - smole i uljane smole (npr. balzami)
	 
	 
	

	1301.2000
	- Gumiarabika
	0.00
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	1301.9010
	- - prirodni balsams
	0.00
	 
	

	1301.9080
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	III
	MASTI I ULJA ŽIVOTINJSKOG I BILJNOG PORIJEKLA I PROIZVODI
NJIHOVOG RAZLAGANJA;
PRERAĐENE JESTIVE MASTI; VOSKOVI
ŽIVOTINJSKOG ILI BILJNOG PORIJEKLA
	 
	 
	

	15
	Masti i ulja životinjskog ili biljnog porijekla i proizvodi njihovog razlaganja; prerađene
jestive masnoće; voskovi životinjskog ili biljnog porijekla 
	 
	 
	

	1504
	Masti i ulja kao i njihove frakcije, od riba ili morskih sisavaca, rafinirani ili nerafinirani, ali kemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- ulja i njihove frakcije od riblje džigerice:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1504.1098
	- - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1504.1099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Masti i ulja od ribe, kao i
njihove frakcije, osim od riblje
džigerice:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1504.2091
	- - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1504.2099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Masti i ulja i njihove frakcije od morskih sisara:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1504.3091
	- - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1504.3099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1508
	Ulje od kikirikija i njegove frakcije, rafinirani ili nerafinirani, ali hemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1508.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - frakcije sa tačkom topljenja većom od kikirikijevog ulja:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1508.9018
	- - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1508.9019
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1508.9098
	- - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1508.9099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1509
	Maslinovo ulje i njegove frakcije, rafinirani ili
nerafinirani, ali hemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Iz prvog presovanja:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1509.1091
	- - -  u staklenoj ambalaži do2 litra
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1509.1099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1509.9091
	- - -  u staklenoj ambalaži do2 litra
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1509.9099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1510
	Ostala ulja i njihove frakcije, dobiveni  isključivo od maslina, rafinirani ili nerafinirani, ali hemijski nemodificirani,
uključujući mješavine tih ulja ili
frakcija s uljima ili frakcijama iz tarifnog broja 1509
	 
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	ex1510.0091
	- - neprerađena
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1510.0099
	- - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1511
	Palmino ulje i njegove frakcije, rafinirani ili nerafinirani, ali hemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1511.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - frakcije sa tačkom topljenja većom od palminog ulja:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1511.9018
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1511.9019
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1511.9098
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1511.9099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1512
	Ulje od sjemena suncokreta, šafranike i pamukovog sjemena i njihove frakcije, rafinirani ili  nerafinirani ali hemijski
nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Ulje od sjemena suncokreta i šafranike i njihove frakcije 
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1512.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za industrijsku proizvodnju proizvoda iz tarifnog broja 2103.9000

	ex1512.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - frakcije sa tačkom topljenja većom od ulja od sjemena suncokreta i šafranike
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1512.1918
	- - - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1512.1919
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1512.1998
	- - - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1512.1999
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- pamukovo ulje i njegove frakcije
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje, sa ili bez gosipola:
	 
	 
	

	ex1512.2190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1512.2991
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1512.2999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1513
	Ulje od kokosovog oraha (kopre), palminog jezgre (koštice) ili palminog oraha (babasu ulje) I njihove frakcije, rafinirani ili
nerafinirani ali kemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Ulje od kokosovog oraha (kopre) i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1513.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - frakcije sa tačkom topljenja većom od ulja od kokosovog oraha (kopre)
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1513.1918
	- - - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1513.1919
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1513.1998
	- - - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1513.1999
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	-  Ulje od palminog jezgra (košpice) ili palminog oraha (babasu ulje) i njihove frakcije :
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1513.2190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - frakcije sa tačkom topljenja većom od ulja od palminog jezgra (koštice) ili palminog oraha (babasu ulje)
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1513.2918
	- - - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1513.2919
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1513.2998
	- - - - - u rezervoaru ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1513.2999
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1514
	Ulje od repice ili ulje od slačice i njihove frakcije, rafinisani ili nerafinisani,  ali hemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Ulje od uljane repice s malim sadržajem eruka kiseline i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1514.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1514.1991
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1514.1999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1514.9190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1514.9991
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1514.9999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1515
	Ostale biljne masti i ulja, neisparljivi (uključujući ulje jojobe) i njihove frakcije,
rafinisani ili nerafinisani, ali hemijski nemodificirani
	 
	 
	

	
	- Laneno ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1515.1190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	-  Kukuruzno ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1515.2190
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.2991
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.2999
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Ricinusovo ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.3091
	- - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.3099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Susamovo ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - sirovo ulje:
	 
	 
	

	ex1515.5019
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.5091
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.5099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - ulje od klica žitarica:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.9013
	- - - - sirovo ulje
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.9018
	- - - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.9019
	- - - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ulje od jojobe i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.9028
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.9029
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - tung ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.9038
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.9039
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1515.9098
	- - - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1515.9099
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1516
	Masti i ulja životinjskog ili biljnog porijekla i njihove frakcije, djelomično ili potpuno
hidrogenisani,  interesterificirani,
reesterificirani ili elaidinizirani, rafinirani ili
nerafinirani, ali dalje nepripremljeni
	 
	 
	

	
	- životninjske masti i ulja i njihove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	ex1516.1091
	- - - u rezervoarima ili u metalnim kantama
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	ex1516.1099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	-  iljne masti  i ulja i njihove frakcije:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - u rezervoarima ili u metalnim kantama:
	 
	 
	

	ex1516.2093
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex1516.2098
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	1518
	
Životinjske ili biljne masti i ulja i njihove frakcije, kuhani, oksidirani, dehidrirani,
sumporisani, duhani, polimerizirani zagrijavanjem u vakuumu ili u inertnom plinu ili drukčije hemijski modificirani, isključujući one iz tarifnog broja 1516; mješavine i preparati od životinjskih i biljnih masti i ulja ili od frakcija različitih masti ili ulja iz ove Glave, nepodobni za jelo, na drugom mjestu nepomenuti ili obuhvaćeni

	 
	 
	

	
	- Nejestive mješavine biljnih ulja:
	 
	 
	

	ex1518.0019
	- - ostalo
	0.00
	 
	za tehničku upotrebu

	
	- Epoksidovano sojino ulje:
	 
	 
	

	1518.0089
	- - ostalo
	0.00
	 
	 

	IV
	PROIZVODI PREHRAMBENE INDUSTRIJE; PIĆA, ALKOHOLI I SIRĆE; DUHAN I PROIZVODI ZAMJENE DUHANA
	 
	 
	

	17
	Šećer i proizvodi od šećera
	 
	 
	

	1702
	Ostali šećeri, uključujući hemijski čistu laktozu, maltozu, glukozu i fruktozu u krutom
stanju; šećerni sirupi bez dodatih sredstava za
aromatizaciju ili sredstava za bojenje; umjetni med, pomiješan ili nepomiješan s prirodnim
medom; karamel 
	 
	 
	

	
	- Šećer i sirup od javora:
	 
	 
	

	1702.2020
	- - sirup
	0.00
	 
	

	18
	Kakao i proizvodi od kakaa
	 
	 
	

	1801
	Kakao u zrnu, cijeli ili lomljen,
sirov ili pržen
	 
	 
	

	1801.0000
	Kakao u zrnu, cijeli ili lomljen,
sirov ili pržen
	0.00
	 
	

	1802
	Ljuske, kore, opne i ostali otpaci
od kakaa
	 
	 
	

	1802.0090
	- ostalo
	0.00
	 
	

	20
	Proizvodi od voća i povrća,uključujući jezgrasto voće, i ostalih dijelova bilja
	 
	 
	

	2001
	
Povrće, voće, uključujući jezgrasto voće, i ostali dijelovi bilja za jelo, pripremljeni ili
konzervisani u sirćetu ili sirćetnoj kiselini

	 
	 
	

	
	- Ostalo:
	 
	 
	

	
	- - voće i jezgrasto voće:
	 
	 
	

	2001.9011
	- - - tropsko
	0.00
	 
	

	
	- - povrće i dijelovi jestivih biljaka:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	ex2001.9098
	- - - - ostalo
	17.50
	 
	Voće roda  Capsicum ili Pimenta, gljive i masline

	2002
	Paradajz, pripremljen ili konzervisan na drugi način, osim sa sirćetom ili sirćetnom kiselinom
	 
	 
	

	
	- Paradajz cijeli ili u komadima:
	 
	 
	

	2002.1010
	- - u pakovanjima većim od 5 kg
	2.50
	 
	

	2002.1020
	- - u pakovanjima manjim od 5 kg
	4.50
	 
	

	2003
	Pečurke i trifle (tartufi), pripremljene ili konzervirane na drugi način osim u sirćetu ili sirćetnoj kiselini 
	 
	 
	

	2003.1000
	- Jestive pečurke roda Agaricus
	0.00
	 
	

	2003.2000
	- Trifle
	0.00
	 
	

	2003.9000
	- Ostale
	0.00
	 
	

	2005
	Ostalo povrće pripremljeno ili konzervirano na drugi način osim u sirćetu ili sirćetnoj kiselini, nesmrznuto, osim proizvoda iz tarifnog broja 2006
	 
	 
	

	
	- Grašak (Pisum sativum):
	 
	 
	

	2005.4090
	- - ostali
	45.50
	 
	

	
	- Pasulj (Vigna spp., Phaseolus spp.):
	 
	 
	

	
	- - pasulj u zrnu:
	 
	 
	

	2005.5190
	- - - ostali
	45.50
	 
	

	
	- Špargle:
	 
	 
	

	2005.6090
	- - ostale
	8.00
	 
	

	
	- Masline:
	 
	 
	

	2005.7010
	- - u pakovanjima većim od 5 kg
	0.00
	 
	

	2005.7090
	- - ostale
	0.00
	 
	

	
	- ostalo povrće i mješavine povrća:
	 
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo, u pakovanjima većim od 5 kg:
	 
	 
	

	ex2005.9911
	- - - - ostalo povrće
	17.50
	 
	Voće roda Capsicum ili Pimenta, kapari  i artičoke

	
	- - - - mješavina  povrća:
	 
	 
	

	ex2005.9939
	- - - - - ostala mješavina
	17.50
	 
	Voće roda Capsicum ili Pimenta, kapari  i artičoke

	ex2005.9939
	- - - - - ostala mješavina
	0.00
	 
	mješavina od paradajza i slatke paprike "Ajvar" 

	
	- - - u pakovanjima manjim od  5 kg:
	 
	 
	

	ex2005.9941
	- - - - ostalo povrće
	24.50
	 
	Voće roda Capsicum ili Pimenta, kapari  i artičoke

	
	- - - - mješavina  povrća:
	 
	 
	

	ex2005.9969
	- - - - - ostala mješavina
	24.50
	 
	Voće roda Capsicum ili Pimenta, kapari  i artičoke

	ex2005.9969
	- - - - - ostala mješavina
	0.00
	 
	mješavina od paradajza i slatke paprike "Ajvar"

	2006
	Povrće, voće, jezgrasto voće, kore od voća i ostali dijelovi bilja, konzervirani u šećeru (suhi, glazirani ili kandirani)
	 
	 
	

	2006.0010
	-  tropsko voće i jezgrasto tropsko
voće i tropsko voće s ljuskom
	0.00
	 
	

	2008
	Voće, jezgrasto voće i ostali dijelovi bilja za jelo, drugačije pripremljeni ili konzervirani,
s dodatkom ili bez dodatka šećera ili drugih sredstava za zaslađivanje ili alkohola, na
drugom mjestu nepomenuti niti obuhvaćeni
	 
	 
	

	
	- Jezgrasto voće, kikiriki i ostale sjemenke, uključujući međusobne mješavine:
	 
	 
	

	
	- - ostalo, uključujući mješavine:
	 
	 
	

	2008.1910
	- - - tropsko voće i jezgrasto tropsko voće
	0.00
	 
	

	2008.1990
	- - - ostalo
	3.50
	 
	

	2008.2000
	- Ananas
	0.00
	 
	

	
	- Agrumi:
	 
	 
	

	2008.3010
	- - pulpa, bez dodataka šećera i ostalih materijala za zaslađivanje
	5.50
	 
	

	
	- ostalo, uključujući mješavine, osim onih iz tar. podbroja 2008.19:
	 
	 
	

	
	- - mješavine:
	 
	 
	

	2008.9211
	- - - od  tropskog voća i jezgrastog tropskog voća
	0.00
	 
	

	2008.9299
	- - - ostalo
	8.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - pulpa, bez dodataka šećera i ostalih sredfstava za zaslađivanje:
	 
	 
	

	2008.9911
	- - - - od  tropskog voća
	0.00
	 
	

	2008.9919
	- - - - ostalo
	13.00
	 
	

	
	- - - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - - ostalo voće:
	 
	 
	

	2008.9996
	- - - - - tropsko voće i jezgrasto tropsko voće
	0.00
	 
	

	2008.9997
	- - - - - ostalo
	20.00
	 
	

	2009
	Voćni sokovi (uključujući širu od grožđa) i sokovi od povrća, nefermentirani i bez dodataka alkohola, s dodatkom ili bez
dodatka šećera ili ostalih sredstava za zaslađivanje
	 
	 
	

	
	- Sok od pomorandže:
	 
	 
	

	
	- - smrznuti:
	 
	 
	

	ex2009.1110
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	koncentriran

	2009.1120
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- - nesmrznut, čija Brix vrijednost ne prelazi 20:
	 
	 
	

	2009.1210
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.1220
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2009.1930
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje 
	0.00
	 
	

	2009.1940
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- Sok od grejpfruta (uključujući od pomeloa):
	 
	 
	

	
	- - čija Brix vrijednost ne prelazi 20:
	 
	 
	

	2009.2110
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.2120
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	2009.2910
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.2920
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- Sok od ostalih pojedinačnih agruma:
	 
	 
	

	
	- - čija Brix vrijednost ne prelazi 20:
	 
	 
	

	
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje:
	 
	 
	

	2009.3111
	- - - - sirovi sok od limuna (stabiliziran ili nestabiliziran)
	0.00
	 
	

	2009.3119
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	2009.3120
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje:
	 
	 
	

	2009.3911
	- - - - „agro-cotto“
	0.00
	 
	

	2009.3919
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	2009.3920
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- Sok od ananasa:
	 
	 
	

	
	- - čija Brix vrijednost ne prelazi 20:
	 
	 
	

	2009.4110
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.4120
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2009.4910
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.4920
	- - - sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje
	0.00
	 
	

	2009.5000
	- Sok od paradajza
	0.00
	 
	

	
	- Sok od grožđa (uključujući i širu od grožđa):
	 
	 
	

	
	- - čija Brix vrijednost ne prelazi 30:
	 
	 
	

	
	- - - u pakovanjima većim od 3 litra:
	 
	 
	

	2009.6111
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 22)
	27.00
	 
	

	
	- - - u pakovanjima manjim od  3 litra:
	 
	 
	

	2009.6122
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 22)
	40.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	2009.6910
	- - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 22)
	0.00
	 
	

	
	-  Sok od ostalog pojedinačnog voća ili povrća:
	 
	 
	

	2009.8010
	- - sok od povrća
	0.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	
	- - - bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje:
	 
	 
	

	2009.8081
	- - - - sokovi od tropskog voća
	0.00
	 
	

	2009.8089
	- - - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - - sadrže dodati šećer ili druge tvari zaslađivanje:
	 
	 
	

	2009.8098
	- - - - sokovi od tropskog voća
	0.00
	 
	

	2009.8099
	- - - - ostali
	45.50
	 
	

	
	- Mješavine  sokova:
	 
	 
	

	
	- - sokovi od povrća:
	 
	 
	

	
	- - - koji sadrže sok od grejpfruta (pomelos):
	 
	 
	

	2009.9011
	- - - - u okvirima limitirane carinske kvote (Q. No. 21)
	16.00
	 
	

	2009.9029
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	
	- - - ostalo, bez dodataka šećera i ostalih sredstava za zaslađivanje:
	 
	 
	

	
	- - - - ostali:
	 
	 
	

	2009.9061
	- - - - - na bazi sokova od tropskog voća ili jezgrastog tropskog voća
	0.00
	 
	

	2009.9069
	- - - - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - - ostali, sadrže dodati šećer ili druga sredstva za zaslađivanje:
	 
	 
	

	
	- - - - ostali:
	 
	 
	

	2009.9098
	- - - - - sa bazom od sokova tropskog voća
	0.00
	 
	

	2009.9099
	- - - - - ostali
	0.00
	 
	

	22
	Pića, alkoholi isirće
	 
	 
	

	2202
	Vode, uključujući mineralne vode i gazirane vode, sa dodatim šećerom ili drugim sladilima ili aromama i ostala bezalkoholna pića, osim sokova voća ili povrća iz tarifnog broja 2009
	 
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	2202.9090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	2204
	Vino od svježeg grožđa, uključujući ojačana vina; šira od grožđa osim one iz tarifnog broja 2009
	 
	 
	

	2204.1000
	- Vino pjenušavo
	65.00
	 
	

	
	- Ostala vina; šira od grožđa sa zaustavljenom fermentacijom dodavanjem alkohola:
	 
	 
	

	
	- -  u sudovima ne preko 2 l:
	 
	 
	

	2204.2150
	- - - slatko vino, specijaliteti i mistela
	7.50
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2204.2950
	- - - slatko vino, specijaliteti i mistela
	7.50
	 
	

	2207
	NedenaturiRAN etil–alkohol alkoholne jačine 80% vol ili jači; etil-alkohol i ostali alkoholi, denaturiran, bilo koje jačine
	 
	 
	

	2207.1000
	- Etil-alkohol alkoholne jačine 80% vol ili jači, nedenaturirani
	0.00
	 
	

	2208
	Nedenaturirani etil- alkohol sa volumenskim udjelom alkohola manjim od 80 vol.%; rakije, likeri i ostala alkoholna pića:
	 
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	2208.9010
	- - Nedenaturirani etil-alkohol alkoholne jačine manje od 80% vol
	0.00
	 
	

	
	- - alkoholna pića sadržana u posudama:
	 
	 
	

	2208.9021
	- - - preko 2 l
	0.00
	 
	

	2208.9022
	- - - do 2 l
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2208.9099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	23
	Ostaci i otpaci prehrambene industrije; pripremljena hrana za životinje
	 
	 
	

	2301
	Brašno, prah i pelete, od mesa ili mesnih otpadaka, od ribe ili od rakova, mekušaca ili
ostalih vodenih beskičmenjaka
	 
	 
	

	
	- Brašno, prah i pelete, od mesa ili mesnih otpadaka; čvarci:
	 
	 
	

	2301.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Brašno, prah i pelete, od ribe, mekušaca ili  ostalih vodenih beskičmenjaka:
	 
	 
	

	2301.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	2302
	Mekinje, i ostali ostaci dobijeni prosijavanjem,  mljevenjem ili drugom obradom žitarica i leguminoznog bilja, nepeletizirani ili peletizirani
	 
	 
	

	
	- Od kukuruza:
	 
	 
	

	2302.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Od pšenice:
	 
	 
	

	2302.3090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Od ostalih žitarica:
	 
	 
	

	
	- - od pirinča:
	 
	 
	

	2302.4080
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2302.4099
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- Od leguminoznog bilja:
	 
	 
	

	2302.5090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	2303
	Ostaci od proizvodnje škroba i slični ostaci, rezanci od šećerne repe, ostaci od šećerne
trske i ostali otpaci industrije šećera, ostaci i otpaci iz pivara ili destilacija, nepeletiziraniili peletizirani
	 
	 
	

	
	- Ostaci od proizvodnje škroba i
slični ostaci:
	 
	 
	

	2303.1090
	- - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- rezanci od šećerne repe, ostaci od šećerne
trske i ostali otpaci industrije šećera:
	 
	 
	

	2303.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- otpaci iz pivara ili destilacija:
	 
	 
	

	2303.3090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	2304
	Uljane pogače i ostali čvrsti ostaci dobijeni prilikom ekstrakcije ulja od soje, nemljeveni, mljeveni ili peletizirani
	 
	 
	

	2304.0090
	- ostali
	0.00
	 
	

	2305
	Uljane pogače i ostali čvrsti ostaci dobijeni prilikom ekstrakcije ulja od kikirikija, nemljeveni, mljeveni ili peletizirani
	 
	 
	

	2305.0090
	- ostalo
	0.00
	 
	

	2306
	Uljane pogače i ostali čvrsti ostaci, dobijeni ekstrakcijom biljnih masnoća ili ulja osim
onih iz tar. br. 2304 i 2305, nemljeveni, mljeveni ili peletizirani
	 
	 
	

	
	- Od sjemena pamuka:
	 
	 
	

	2306.1090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Od sjemena lana:
	 
	 
	

	2306.2090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Od sjemena suncokreta:
	 
	 
	

	2306.3090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Od sjemena uljane repice:
	 
	 
	

	
	- - od sjemena uljane repice sa malom količinom eruka kiseline:
	 
	 
	

	2306.4190
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2306.4990
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Od kokosovog oraha ili kopre:
	 
	 
	

	2306.5090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- Od palminog oraha ili jezgra:
	 
	 
	

	2306.6090
	- - ostali
	0.00
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	
	- - od kukuruznih klica:
	 
	 
	

	2306.9019
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	
	- - ostalo:
	 
	 
	

	2306.9029
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	2307
	Talog od vina; vinski kamen (streš)
	 
	 
	

	2307.0000
	Talog od vina; vinski kamen (streš)
	0.00
	 
	

	2308
	Biljni materijali, biljni otpaci i ostaci od prerade biljnih materijala i sporedni proizvodi, peletizirani ili
nepeletizirani, koji se upotrebljavaju za prehranu životinja, na drugom mjestu
nespomenuti niti obuhvaćeni
	 
	 
	

	2308.0090
	- ostalo
	0.00
	 
	

	2309
	Preparati koji se upotrebljavaju za prehranu životinja
	 
	 
	

	
	- ostalo:
	 
	 
	

	2309.9020
	- hrana za životinje na bazi lomljenih ljuski; hrana za ptice, minerali
	0.00
	 
	

	
	- - riba ili morskih sisara rastvorljivi, čist, bez obzira da li su koncentrirani ili u prahu:
	 
	 
	

	2309.9049
	- - - ostalo
	0.00
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	2309.9090
	- - - ostali
	0.00
	 
	

	24
	Duhan i proizvodi zamjene duhana
	 
	 
	

	2401
	Duhan, sirov ili neprerađen; duhanski otpaci
	 
	 
	

	
	- duhan, neižiljen:
	 
	 
	

	2401.1010
	- - za industrijsku proizvodnju cigara, cigareta, duhana za pušenje, duhana za žvakanje, i burmut
	0.00
	 
	

	
	- Duhan, djelimično ili potpuno ižiljen:
	 
	 
	

	2401.2010
	- - za industrijsku proizvodnju cigara, cigareta, duhana za pušenje, duhana za žvakanje, i burmut
	0.00
	 
	

	
	- Otpaci od duhana:
	 
	 
	

	2401.3010
	- - za industrijsku proizvodnju cigara, cigareta, duhana za pušenje, duhana za žvakanje, i burmut
	0.00
	 
	

	2403
	Ostali prerađeni duhan i proizvodi zamjene duhana; „homogenizovani“ ili „rekonstituisani“ duhan;  ekstrakti i esencije od duhana
	 
	 
	

	
	- ostali:
	 
	 
	

	
	- - ostali:
	 
	 
	

	2403.9930
	- - - esencije od duhana
	0.00
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________________
ANEKS 2

U SKLADU SA ČLANOM 2.

TARIFNE KONCESIJE BOSNE I HERCEGOVINE

	Tarifna oznaka
	Opis proizvoda
	BIH primjenjena carina
	Preferencija za Švajcarsku
	Zabilješka

	
	
	Ad valorem
	Specifična
	Jedinica
	
	

	0101 10 10 00
	− − konji
	0
	
	
	Slobodno
	

	0101 10 90 00
	− − ostali
	0
	
	
	Slobodno
	

	0101 90 19 00
	− − − ostali
	0
	
	
	Slobodno
	

	0101 90 30 00
	− − magarci
	0
	
	
	Slobodno
	

	0101 90 90 00
	− − mazge i mule
	0
	
	
	Slobodno
	

	0102 10 10 00
	− − junice (ženska goveda, koja još nisu telila)
	5
	
	
	Carinska kvota za 200 životinja (u kvoti smanjenje 100%)
	

	0102 10 30 00
	− − krave
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0102 10 90 00
	− − ostale
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0102 90 05 00
	− − − mase uključno do 80 kg
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0102 90 29 00
	− − − − ostale
	10
	0.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0102 90 90 00
	− − ostale
	10
	0.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0103 10 00 00
	− čistokrvne priplodne životinje
	0
	
	
	Slobodno
	

	0104 10 10 00
	− − čistokrvne životinje za priplod
	0
	
	
	Slobodno
	

	0104 20 10 00
	− − čistokrvne životinje za priplod
	0
	
	
	Slobodno
	

	0201 20 20 10
	– – – teleće
	10
	2.4
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0201 20 50 10
	– – – teleće
	10
	2.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 10 00 00
	− trupovi i polovine
	10
	1.8
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 10 00 20
	– – juneći
	10
	1.8
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 10 00
	− − kompenzirane četvrtine
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 30 00
	− − neraskomadane ili raskomadane
prednje četvrtine
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 30 10
	– – – teleće
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 30 20
	– – – juneće
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 50 00
	− − neraskomadane ili raskomadane
stražnje četvrtine
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 50 10
	– – – teleće
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 50 20
	– – – juneće
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 90 10
	– – – teleći
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 20 90 20
	– – – juneći
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 30 10 00
	− − prednje četvrtine, cijele ili raskomadane u najviše pet komada, svaka u jednom bloku;
„kompenzirane“ četvrtine u dva bloka, od kojih jedan sadrži prednju četvrtinu, cijelu ili raskomadanu u najviše pet komada, a drugi dio zadnju četvrtinu osim filea u jednom
komadu
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 30 10 10
	– – – teleće
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 30 50 10
	– – – teleće
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 30 50 20
	– – – juneće
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0202 30 90 20
	– – – juneći
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 12 11 00
	− − − − šunke i komadi od njih
	10
	2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 12 19 00
	− − − − plećke i komadi od njih
	10
	1.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0203 12 90 00
	− − − ostalo
	10
	1.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0203 19 11 00
	− − − − prednji dijelovi i komadi od njih
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 19 13 00
	− − − − leđa i komadi od njih, sa kostima
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 19 55 00
	− − − − − bez kostiju
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 19 59 00
	− − − − − ostalo
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 19 90 00
	− − − ostalo
	10
	1.5
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 21 90 00
	− − − ostalo
	10
	1.2
	KM/kg
	10% smanjenje
	

	0203 22 19 00
	− − − − plećke i komadi od njih (²)(³)
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 22 90 00  
	− − − ostalo
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 29 11 00
	− − − − prednji dijelovi i komadi od njih
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 29 13 00
	− − − − leđa i komadi od njih, sa kostima
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 29 15 00
	− − − − prsa sa potrbušinom (potrbušina) i njeni komadi
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 29 59 00
	− − − − − ostalo
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0203 29 90 00
	− − − ostalo
	10
	1.2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0206 30 00 00
	− od svinja, svježi ili rashlađeni
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0210 11 11 00
	− − − − − šunke i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0210 11 19 00
	− − − − − plećke i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0210 11 31 00
	− − − − − šunke i komadi od njih (¹)(²)
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 11 39 00
	− − − − − plećke i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0210 11 90 00
	− − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	30% smanjenje
	

	0210 12 11 00
	− − − − soljeni ili u salamuri
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 12 19 00
	− − − − sušeni ili dimljeni
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 12 90 00
	− − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 19 10 00
	− − − − − svinjska slanina ili njeni komadi
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 20 00
	− − − − − skraćene polovine ili srednji dio
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 30 00
	− − − − − prednji dijelovi i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 40 00
	− − − − − leđa i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 50 00
	− − − − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 60 00
	− − − − − prednji dijelovi i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 19 70 00
	− − − − − leđa i komadi od njih
	10
	2.5
	KM/kg
	40% smanjenje
	

	0210 20 10 00
	− − sa kostima
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 20 90 00
	− − bez kostiju
	10
	2.5
	KM/kg
	60% smanjenje
	

	0210 91 00 00
	− − od primata
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 92 00 00
	− − od kitova, dupina i pliskavica (sisavaca iz roda Cetacea); morskih krava i moronja (sisavaca iz roda Sirenia)
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 93 00 00
	− − od gmazova (uključujući zmije i kornjače)
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 99 10 00
	− − − − konjsko, soljeno, u salamuri ili sušeno
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 99 21 00
	− − − − − sa kostima
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 99 29 00
	− − − − − bez kostiju
	10
	2.5
	KM/kg
	20% smanjenje
	

	0210 99 31 00
	− − − − od sobova
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 99 39 00
	− − − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0210 99 41 00
	− − − − − džigerica
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 49 00
	− − − − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 51 00
	− − − − − prepona, mišićna i tetivna (flam)
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 59 00
	− − − − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 60 00
	− − − − od ovaca i koza
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 71 00
	− − − − − − masna džigerica od gusaka i pataka, soljena ili u salamuri
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 79 00
	− − − − − − ostala
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 80 00
	− − − − − ostalo
	10
	2.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	0210 99 90 00
	− − − jestiva brašna i krupice od mesa ili klaoničnih proizvoda
	10
	2.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0401 10 10 00
	− − u originalnim pakovanjima neto sadržaja do uključno 2 litre
	10
	0,15
	KM/l
	10% smanjenje
	

	0401 10 90 00
	− − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0401 20 19 00
	− − − ostalo
	10
	 0,15
	KM/l
	20% smanjenje
	

	0401 20 99 00
	− − − ostalo
	10
	 0,25
	KM/l
	20% smanjenje
	

	0401 30 19 00
	− − − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0401 30 39 00
	− − − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0401 30 99 00
	− − − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 29 11 00
	− − − − posebno mlijeko za dojenčad, sa više od 10 masenih % masti, u hermetički zatvorenoj ambalaži neto sadržaja do uključno 500 g
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 29 99 00
	− − − − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 91 91 00
	− − − − u originalnim pakovanjima neto sadržaja do uključno 2,5 kg
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 99 10 00
	– – – sa sadržajem masti uključno do 9,5 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 99 31 00
	− − − − u originalnim pakovanjima neto sadržaja do uključno 2,5 kg
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0402 99 91 00
	− − − − u originalnim pakovanjima neto sadržaja do uključno 2,5 kg
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0403 90 11 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	40% smanjenje
	

	0403 90 13 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	40% smanjenje
	

	0403 90 19 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	40% smanjenje
	

	0404 10 02 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 10 04 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 10 06 00  
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 12 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 10 14 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 10 16 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 26 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 28 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 32 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 34 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 36 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 10 38 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 48 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 52 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 54 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 56 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 58 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 62 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 72 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 74 00
	− − − − − više od 1,5 do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 76 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 78 00
	− − − − − do uključno 1,5 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 82 00
	− − − − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 10 84 00
	− − − − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0404 90 29 00
	− − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 90 83 00
	− − − više od 1,5 masenih % do uključno 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0404 90 89 00
	− − − više od 27 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0405 20 10 00
	− − sa sadržajem masti od 39 masenih % do manje od 60 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0405 20 30 00
	− − sa sadržajem masti od 60 masenih % do uključno 75 masenih %
	10
	
	
	10% smanjenje
	

	0405 20 90 00
	− − sa sadržajem masti od 75 masenih % do manje od 80 masenih %
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0405 90 10 00
	− − sa sadržajem masti 99,3 masenih % ili više i vode do uključno 0,5 masenih %
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0405 90 90 00
	− − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	0406 20 10 00
	− − glarus biljni sir (poznat kao schabziger) proizveden iz obranog mlijeka i pomiješan s fino zdrobljenim biljem
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	0406 20 90 00
	− − ostali
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	0406 30 10 00
	− − za čiju se proizvodnju koriste samo sirevi kao ementaler, grojer i appenzell i koji može sadržavati kao dodatak glarus biljni sir (poznat kao schabziger); pripremljen za prodaju na malo sa sadržajem masti u suhoj
tvari do uključno 56 masenih %
	10
	1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 30 31 00
	− − − − do uključno 48 masenih %
	10
	1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 30 39 00
	− − − − više od 48 masenih %
	10
	1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 30 90 00
	− − − sa sadržajem masti više od 36 masenih %
	10
	1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 40 10 00
	− − roquefort
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	0406 40 50 00
	− − gorgonzola
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	0406 40 90 00
	− − ostali
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	0406 90 01 00
	– – za preradu
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 13 00
	− − − emmentaler
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 15 00
	− − − grojer, sbrinz
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 17 00
	− − − bergkäse, appenzell
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 18 00
	− − − fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or i Tete de Moine
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 19 00
	− − − glarus biljni sir (poznat kao schabziger), proizveden iz obranog mlijeka i pomiješan sa fino zdrobljenim biljem
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 21 00
	− − − cheddar
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 23 00
	− − − edamer
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 25 00
	− − − tilsit
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 27 00
	− − − butterkäse
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 29 00
	− − − kačkavalj
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 32 00
	− − − feta
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 35 00
	− − − kefalo−Tyri
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 37 00
	− − − finlandia
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 39 00
	− − − jarlsberg
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 50 00
	− − − − sir iz ovčjeg ili bivoljeg mlijeka u posudama sa salamurom ili u spremnicima od ovčje ili kozje kože
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 61 00
	− − − − − − − grana padano, parmigiano reggiano
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 63 00
	− − − − − − − fiore sardo, pecorino
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 69 00
	− − − − − − − ostali
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 73 00
	− − − − − − − provolone
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 75 00
	− − − − − − − asiago, caciocavallo, montasio, ragusano
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 76 00
	− − − − − − − danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, maribo, samsoe
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 78 00
	− − − − − − − gauda
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 79 00
	− − − − − − − esrom, italico, kernhem, saint−nectaire, saint−paulin, taleggio
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 81 00
	− − − − − − − cantal, cheshire, wensleydale, lancashire, double gloucester, blarney, colby, monterey
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 82 00
	− − − − − − − camembert
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 84 00
	− − − − − − − brie
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 85 00
	− − − − − − − kefalograviera, kasseri
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 86 00
	− − − − − − − više od 47 masenih % do uključno 52 masenih %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 87 00  
	− − − − − − − − više od 52 masenih % do uključno 62 masenih %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 88 00
	− − − − − − − − više od 62 masenih % do uključno 72 masenih %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 93 00
	− − − − − − više od 72 masenih %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0406 90 99 00
	− − − − − ostali
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0504 00 00 00
	Životinjska crijeva, mjehuri i želuci (osim ribljih), cijeli ili u komadima, svježi, rashlađeni, smrznuti, soljeni, u salamuri, sušeni ili dimljeni
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0504 00 00 10
	– sirovi ili soljeni
	0
	
	
	Slobodno
	

	0511 10 00 00
	− sperma bikova
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0701 10 00 00
	− sjemenski
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0705 21 00 00
	− − radič (Cichorium intybus var  foliosum)
	5
	0.1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0705 29 00 00
	− − ostala
	5
	0.1
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	0709 20 00 00
	− šparoge
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 59 30 00
	− − − jestive gljive „flap“
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 59 50 00
	− − − tartufi
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 60 91 00
	− − − iz roda Capsicum, za proizvodnju capsicina ili boja na osnovi capsicum oleorezina
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 60 95 00
	− − − za industrijsku proizvodnju eteričnih ulja ili rezinoida
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 90 31 00
	− − − za raznu upotrebu osim za proizvodnju ulja
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 90 40 00
	− − kapari
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 90 50 00
	− − komorač
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0709 90 80 00
	− − okrugle artičoke
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0710 80 10 00
	− − masline
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0712 20 00 00
	− crveni luk
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0712 32 00 00
	− − Judino uho (Auricularia spp.)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0712 33 00 00
	− − gljive sluzavke (Tremella spp.)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0712 90 19 00
	− − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0802 11 10 00
	− − − gorki
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 11 90 00
	− − − ostali
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 12 10 00
	− − − gorki
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0802 12 90 00
	− − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0802 21 00 00
	− − u ljusci
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 22 00 00
	− − oljušteni
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0802 31 00 00
	− − u ljusci
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 32 00 00
	− − oljušteni
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0802 40 00 00
	− kesteni (Castanea spp.)
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 50 00 00
	− pistacije
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 60 00 00
	− makadamije
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 90 20 00
	− − areka (ili betel), kola i pekan orah
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 90 50 00
	− − pinjoli
	0
	
	
	Slobodno
	

	0802 90 85 00
	− − ostali
	0
	
	
	Slobodno
	

	0811 10 11 00
	− − − sa sadržajem šećera većim od 13 masenih %
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	0811 90 11 00
	− − − − tropsko voće i tropski orašasti plodovi
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0811 90 19 00
	− − − − ostalo
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0811 90 31 00
	− − − − tropsko voće i tropski orašasti plodovi
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0811 90 39 00
	− − − − ostalo
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	0811 90 85 00
	− − − tropsko voće i tropski orašasti plodovi
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	1108 12 00 00
	− − kukuruzni škrob
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	1301 20 00 00
	− gumi arabika
	0
	
	
	Slobodno
	

	1301 90 00 00
	− ostalo
	0
	
	
	Slobodno
	

	1302 19 05 00
	− − − oleo smola vanilije
	0
	
	
	Slobodno
	

	1511 90 11 00
	− − − u originalnim pakovanjima neto–mase 1 kg ili manje
	0
	
	
	Slobodno
	

	1602 90 10 00
	− − prerađevine od krvi bilo koje životinje
	10
	3.5
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	1602 90 72 00
	− − − − − − − − od ovaca
	10
	3.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	1602 90 74 00
	− − − − − − − − od koza
	10
	3.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	1602 90 76 00
	− − − − − − − − od ovaca
	10
	3.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	1602 90 78 00
	− − − − − − − − od koza
	10
	3.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	1602 90 99 00
	− − − − − − ostali
	10
	3.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	2001 90 10 00
	− − mango, jako začinjen (mango chutney)
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	2001 90 20 00
	− − plodovi roda Capsicum (ljutog okusa), osim slatkih paprika ili pimenta
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	2001 90 50 00
	− − gljive
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	2001 90 65 00
	− − masline
	10
	
	
	50% smanjenje
	

	2001 90 91 00
	− − tropsko voće i tropski orašasti
plodovi
	10
	0.4
	KM/kg
	100% smanjenje
	

	2001 90 97 00
	– – ostalo
	10
	0.4
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	2001 90 97 10
	– – – crveni luk
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	2002 10 10 00
	− − oljušten
	10
	0.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	2002 10 90 00
	− − ostali
	10
	0.5
	KM/kg
	50% smanjenje
	

	2004 10 10 00
	− − kuhan, nepripremljen na drugi način
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2004 10 99 00
	− − − ostali
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2004 90 30 00
	− − kiseli kupus, kapari i masline
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2004 90 50 00
	− − grašak (Pisum sativum) i nezreli grah vrste Phasseolus spp., u mahuni
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2004 90 91 00
	− − − crveni luk, kuhani, nepripremljen na drugi način
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2004 90 98 00
	− − − ostalo
	10
	
	
	20% smanjenje
	

	2006 00 31 00
	− − − trešnje i višnje
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	ex 2006 00 38 00
	− − − − kesteni
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	ex 2006 00 99 00
	− − − − kesteni
	10
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 20 11 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 17%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 20 31 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 19%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 20 71 00
	− − − − s masenim udjelom šećera većim od 19%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 30 19 00
	− − − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 31 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 39 00
	− − − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 51 00
	− − − − komadi limunike (grape–fruit)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 55 00
	− − − − mandarine (uključujući tangerine i satsuma mandarine); klementine, wilking mandarine i ostale slične hibride agruma
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 59 00
	− − − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 71 00
	− − − − komadi limunika (grape–fruit)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 75 00
	− − − − mandarine (uključujući tangerine i satsuma mandarine); klementine, wilking mandarine i ostale slične hibride agruma
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 30 79 00
	− − − − ostali
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 11 00
	− − − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 19 00
	− − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 21 00
	− − − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 29 00
	− − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 31 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 15%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 39 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 51 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 13%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 59 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 79 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 40 90 00
	− − − bez dodatog šećera
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 11 00
	− − − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 19 00
	− − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 31 00
	− − − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 39 00
	− − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 51 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 15%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 59 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 92 00
	− − − − 5 kg ili veće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 94 00
	− − − − 4,5 kg ili veće ali manje od 5 kg
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 50 99 00
	− − − − manje od 4,5 kg
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 60 11 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 60 31 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog
alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 60 70 00
	− − − − 4,5 kg ili veće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 60 90 00
	− − − − manje od 4,5 kg
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 70 11 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog
alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 70 19 00
	− − − − − ostale 
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 70 31 00
	− − − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 70 39 00
	− − − − − ostale
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 70 51 00
	− − − − sa masenim udjelom šećera većim od 15%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 80 11 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 80 19 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 80 31 00
	− − − − sa masenim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 11,85%
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 80 39 00
	− − − − ostale
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 92 12 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 14 00
	− − − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 16 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 18 00
	− − − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 32 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 34 00
	− − − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 36 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 38 00
	− − − − − − ostale
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 51 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 76 00
	− − − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	20% smanjenje
	

	2008 92 92 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 93 00
	− − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 94 00
	− − − − − − od tropskog voća (uključujući mješavine sa masenim udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 50% ili većim)
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 92 96 00
	− − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 21 00
	− − − − − sa masenim udjelom šećera većim od 13%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 23 00
	− − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 24 00
	− − − − − − − tropsko voće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 28 00
	− − − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 31 00
	− − − − − − − tropsko voće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 34 00
	− − − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 36 00
	− − − − − − − tropsko voće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 37 00
	− − − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 38 00
	− − − − − − − tropsko voće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 40 00
	− − − − − − − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 43 00
	− − − − − grožđe
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 63 00
	− − − − − tropsko voće
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 78 00
	− − − − − − manje od 5 kg
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2008 99 91 00
	− − − − − yam, slatki krompir i slični jestivi dijelovi biljaka, sa masenim udjelom škroba 5% ili većim
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2009 11 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 11 19 00
	− − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 11 91 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase i sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 19 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 19 19 00
	− − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 19 91 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase i sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 29 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 29 19 00
	− − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 29 91 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase i sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 29 99 00
	− − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 31 11 00
	− − − − sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 31 59 00
	− − − − − bez dodatog šećera
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 31 91 00
	− − − − − sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 31 99 00
	− − − − − bez dodatog šećera
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 19 00
	− − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 51 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 55 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera ne većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 59 00
	− − − − − − bez dodatog šećera
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 59 10
	– – – – – – – koncentrirani
	15
	
	
	30% smanjenje
	

	2009 39 91 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 95 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera ne većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 39 99 00
	− − − − − − bez dodatog šećera
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 41 10 00
	− − − vrijednosti veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase, sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 41 91 00
	− − − − sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 49 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 49 91 00
	− − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 49 93 00
	− − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera ne većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 61 90 00
	− − − vrijednosti ne veće od 18 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	30% smanjenje
	

	2009 69 11 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 22 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 69 51 00
	− − − − − koncentrirani
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 69 59 00
	− − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 69 71 00
	− − − − − − koncentrirani
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 69 79 00
	− − − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 69 90 00
	− − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 34 00
	− − − − − sokovi od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 35 00
	− − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 36 00
	− − − − − sokovi od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 61 00
	− − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 63 00
	− − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera ne većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 80 73 00
	− − − − − sokovi od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 79 00
	− − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 80 85 00
	− − − − − − sokovi od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 86 00
	− − − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 88 00
	− − − − − − sokovi od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 89 00
	− − − − − − ostali
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 80 95 00
	− − − − − − sok od voća vrste Vaccinium macrocarpon
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 21 00
	− − − − vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto–mase
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 29 00
	− − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 41 00
	− − − − − − sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 49 00
	− − − − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 51 00
	− − − − − − sa dodatim šećerom
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 90 59 00
	− − − − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 90 71 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 73 00
	− − − − − − sa masenim udjelom dodatog šećera ne većim od 30%
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 79 00
	− − − − − − bez dodatog šećera
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 92 00
	− − − − − − − mješavine sokova od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 94 00
	− − − − − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 90 95 00
	− − − − − − mješavine sokova od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 96 00
	− − − − − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2009 90 97 00
	− − − − − − − mješavine sokova od tropskog voća
	15
	0.4
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2009 90 98 00
	− − − − − − − ostale
	15
	0.4
	KM/l
	50% smanjenje
	

	2202 90 10 00
	− − koje ne sadrže proizvode iz tarifnih brojeva 0401 do 0404 ili masti dobivene od proizvoda iz tarifnih brojeva 0401 do 0404
	10
	0,2
	KM/Kg
	60% od ad valorem i 50% od specifične
	

	2202 90 10 10
	− − − dječja hrana; dijetetski proizvodi
	10
	0,2
	KM/Kg
	60% od ad valorem i 50% od specifične
	

	2202 90 91 00
	− − −  manjim od 0,2%
	10
	0,2
	KM/Kg
	60% od ad valorem i 50% od specifične
	

	2202 90 95 00
	− − 0,2% ili većim, ali manjim od 2%
	10
	0,2
	KM/Kg
	60% od ad valorem i 50% od specifične
	

	2202 90 99 00
	− − −  2% ili većim
	10
	0,2
	KM/Kg
	60% od ad valorem i 50% od specifične
	

	2207 10 00 00
	− nedenaturirani etilni alkohol sa volumenskim udjelom alkohola 80 vol.% ili većim
	10
	
	
	30% smanjenje
	

	2208 90 11 00
	− − − do 2 l
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 19 00
	− − − preko 2 l
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 33 00
	− − − do 2 l
	15
	2
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2208 90 38 20
	– – – – sirovi destilati
	15
	2
	KM/l
	20% smanjenje
	

	2208 90 41 00
	− − − − Ouzo
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 48 00
	− − − − − − − ostala
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 52 00
	− − − − − − − Korn
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 54 00
	− − − − − − − Tequila
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 56 00
	− − − − − − ostala
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 69 00
	− − − − − ostala alkoholna pića
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 71 00
	− − − − − destilirana iz voća (voćne rakije)
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 75 00
	− − − − − Tequila
	15
	
	
	20% smanjenje
	

	2208 90 77 00
	− − − − − ostala
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 78 00
	− − − − ostala alkoholna pića
	15
	
	
	50% smanjenje
	

	2208 90 99 00
	− − − preko 2 l
	15
	
	
	30% smanjenje
	

	2309 10 13 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 15 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim ali manjim od 75%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 19 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 75% ili većim
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 33 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 39 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 53 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 59 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 10 70 00
	− − − koja ne sadrži škrob, glukozu, glukozni sirup, maltodekstrin ili maltodekstrinski sirup, ali sadrži mliječne proizvode
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	2309 90 20 00
	− − proizvodi na koje se odnosi dodatna napomena broja 5 iz ove glave
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 31 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili sa masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 33 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 35 00
	− − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim ali manjim od 75%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 39 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 75% ili većim
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 41 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili sa masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 43 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 49 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 51 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili sa masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 53 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50%
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 59 00
	− − − − − − sa masenim udjelom mliječnih proizvoda 50% ili većim
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 70 00
	− − − − koja ne sadrži škrob, glukozu, glukozni sirup, maltodekstrin ili maltodekstrinski sirup, ali sadrži mliječne proizvode
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 91 00
	− − − − rezanci šećerne repe sa dodatom melasom
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 95 00
	− − − − − sa masenim udjelom 49% ili većim kolinhlorida, na organskom ili anorganskom nosaču
	0
	
	
	Slobodno
	

	2309 90 99 00
	− − − − − ostali
	0
	
	
	Slobodno
	

	2402 10 00 00
	− cigare i cigarilosi koji sadrže duhan
	15
	
	
	30% smanjenje
	

	2403 91 00 00
	− − homogenizirani ili rekonstituirani duhan
	15
	
	
	30% smanjenje
	

	3504 00 10 00
	– koncentrirane mliječne bjelančevine navedene u napomeni 1 ovog poglavlja
	5
	
	
	100% smanjenje
	

	3504 00 90 00
	– ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje
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